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Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE ART. Size Portata
Capacity
10100505 001 2 Piccolo 0 24 30 kg

Carrello a 2 ruote
Trolley with 2 wheels
Chariot a 2 galets
Zweirddriger Rollenapparat
Carro con 2 ruedas
Tenexka ¢ 2 konecam

(©

Finishing: Zincato / Galvanized

@24

62

J

Pes per pack Kg
16 12

Categoria commerciale: 1C

M8
CODE ART.  Size A B D | H M S Portata ruota
Capacity wheel | Pesperpack  Kg
10100610 001 2C Medio 044 105 65 044 22 127 M12 8 250 16 5,00
Carrello a 2 ruote con cuscinetto 10100615001  2C  Grande @54 122 80 @54 30 149 M20 10 350 16 10,80
Trolley with two wheels and bearing T ) ) o
Chariot & 2 galets avec roulement Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Zweirddriger Rollenapparat mit Kugellage
Carro con 2 ruedas con rodamiento 2 CUSCINETTI
Tenexxka ¢ 2 kosiecamyl C rMoALLINMHUKOM A 2 BEARINGS
CODE ART. Size Portata ruota
Capacity wheel Pes per pack Kg
10101005 001 4 Piccolo @ 24 50 kg 16 2,1

Carrello a 4 ruote
Trolley with four wheels
Chariot a 4 galets
Vierrddriger Rollenapparat 21,5
Carro con 4 ruedas
Tenexka ¢ 4 konecamm

Finishing: Zincato / Galvanized

282 | COMUNELLO ®Copyright 2015 - All right reserved

Categoria commerciale: 1C

Carrello a 4 ruote con cuscinetto
Trolley with four wheels and bearing
Chariot a 4 galets avec roulement
Vierréddriger Rollenapparat mit Kugellager
Carro con 4 ruedas con rodamiento
Tenexxka ¢ 4 konecamul C rMoALLNMHIKOM

CODE ART.

10101110 001 4C
10101115 001 4C

Finishing: Zincato / Galvanized

Size

Medio @44
Grande @54

A B
105 70
125 80

c

50
60

D

044
054

H | M S Portata ruota

Capacitywheel  Pcsperpack  Kg
127 22 M2 7 280 16 9,30
152 30 M20 10 400 16 19,60

Categoria commerciale: 1C

% 4 CUSCINETTI
: 4 BEARINGS

COMUNELLO ®Copyright 2015 - All right reserved 283



Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE ART. Size Portata
Capacity
10102005 001 8 Piccolo 0 24 30 kg

Carrello a 2 ruote girevole
Turning trolley with two wheels

Chariot a 2 galets pivotant

Zweirddriger Schwenkrollenapparat
Carro con 2 ruedas giratorias

Tenexxka ¢ 2 NOBOPOTHbIMY KOIECaMu

Finishing: Zincato / Galvanized

Pos per pack Kg

16

1.8

Categoria commerciale: 1C

CODE ART.

10102610 001  10C
10102615001  10C
Finishing: Zincato / Galvanized

Carrello a 4 ruote girevole

con cuscinetti

Turning trolley with four wheels and bearings
Chariot a 4 galets pivotant avec roulements
Vierrddriger Schwenkrollenapparat mit Kugellagern
Carro con 4 ruedas giratorias con rodamientos

Size A B cC D E F H I M S
Medio @44 128 685 50 @44 @42 30 150 22 M12 75
Grande P54 1545 80,56 60 @54 @50 32 1815 30 M18 10

Portata ruota

Capacity wheel | Pcsperpack | Kg
280 16 15,00
350 16 27,00

Categoria commerciale: 1C

m 4 CUSCINETTI
4 BEARINGS

[ Tenexxka ¢ 4 NOBOPOTHbIMY KOJIeCamu C - PATENTED
B < noAwnrnHKammn
@© — &) @ - -
1
0 0‘20 © T Cuscinetto
m —— <<
3 ] \
‘ |
T
2
|
M8
CODE ART.  Size A B D E F H | M S Portata ruota CODE ART.  Size A D E F H | L M S Portata ruota
Capacity wheel | Posperpack | Kg Capacity wheel = Pesperpack | Kg
10102110 001  8C Medio @44 128 685 044 @42 30 150 22 M12 75 250 16 10,70 10103110 001 14C  Medio 044 147 044 25 0176 169 22 83 M12 75 250 16 7,90
Carrello a 2 ruote girevole 10102115001 8C  Grande 054 1545 80,5 054 @50 32 1815 30 M18 10 350 16 19,90 Carrello a 2 ruote con cuscinetti e 10103115001  14C  Grande 054 1805 054 27 (196 2075 30 98 Mi2 10 270 16 14,10
con cuscinetti Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C cemiera ad 1 ala Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Turning trolley with two wheels and bearings Trolley with two wheels, bearings and one wing hinge
Chariot a 2 galets pivotant avec roulements Chariot avec 2 galets, roulements et paumelle a 1 aile |
Zweirddriger Schwenkrollenapparat mit Kugellagern g ggﬁgm (E;]S-Tl Zweirddriger Rollenapparat mit Kugellager und g (BJEEF({)‘I ,’\\ll (E'éTI
Carro con 2 ruedas giratorias con rodamientos 1-Lasche-Torband _
Tenexxka ¢ 2 NoBOPOTHbIMM KONECaMu C MOALLNAHVKaMU B PATENTED Carro con 2 ruedas con rodamientos y permio de 1 pala \ PATENTED
Tenexka ¢ 2 kosecamu ¢ rogLumnnHnKamm | @
LapHUPOM C 1 MOsIKON
(@ & 3
. (®
T Cuscinetto T . A
: \ < - AY w
‘ o u
| F
[ T
a SEZ. A-A
o
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size A B C D E F H I L M S  Pobtanoa
Capacity Pes per pack Kg Capacity wheel | Pcsperpack | Kg
10102505 001 10 Piccolo @ 24 50 kg 16 2,7 10103610 001 16C  Medio @44 212 36 50 044 25 @176 234 22 58 M12 75 280 16 14,30
Carrello a 4 ruote girevole Finshing: Zncalo / Calanzed Categoria commercie: 10 Carrello a 4 ruote con cuscinetti e 10103615001 16C Grande @54 226 36 60 054 27 0196 253 30 52 M12 10,0 300 16 23,00

Turning trolley with four wheels

Chariot a 4 galets pivotant

Vierrddriger Schwenkrollenapparat
Carro con 4 ruedas giratorias

Tenexxka ¢ 4 NOBOPOTHbIMY KOieCamm

@24
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cemiera 3 ali

Trolley with four wheels, bearings and 3 wings hinge

Chariot avec 4 galets, roulements et paumelle a 3 ailes
Vierréddriger Rollenapparat mit Kugellager und 3-Lasche-Torband
Carro con 4 ruedas con rodamientos y pernio de 3 palas .
Tenexka c 4 konecamu ¢ NOALUMMHVKAMU U LLGPHUPOM C 3
rosikamm

Finishing: Zincato / Galvanized

(2

Categoria commerciale: 1C

m 4 CUSCINETTI
4 BEARINGS

PATENTED
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Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLG
GATE DIVISION

Carrello a 4 ruote con cuscinetti e

cemiera 1 ala

Trolley with four wheels, bearings and one wing hinge
Chariot avec 4 galets, roulements et paumelle a 1 aile
Vierrédriger Rollenapparat mit Kugellager und 1
Lasche-Torband

Carro con 4 ruedas con rodamientos y pernio de 1 pala
Tenexxka ¢ 4 konecamu ¢ nOALUMITHUKaMM U LLIAPHUPOM

CODE ART.  Size A

10104610 001 20C  Medio 044
10104615001 20C Grande 054
Finishing: Zincato / Galvanized

147
199,56 60

E F H I 'L M S Pofatarota
Capacity wheel | Pesperpack | Kg

044 25 @176 169 22 83 MI12 75 280 16 12,40
054 27 0196 2265 30 98 M12 10 300 16 23,50

Categoria commerciale: 1C

m 4 CUSCINETTI
4 BEARINGS

PATENTED
¢ 1 nosnkout
CODE ART.  Size B C H L S
Pesperpack | Kg
10200505 001 24 Piccolo L=6000 34 215 30 6000 1,5 1 10,00
Monorotaia per carrello piccolo 10200510001 24  Medio L=6000 43 22 53 6000 25 1 19,00
medio grande 10200515001 24  Grande [=6000 57 30 68 6000 3 1 30,00
Track for trolleys small-medium-large R n il
Rail pour chariots petit-moyen-grand Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 11
Stahlprofil fir Rollenauthéngung klein, medium, gro3
Monocarril para carro pequerio mediano grande B
MoHopesibe 47151 6O/IBLLIMX CPEAHNX 1 MasTbIX TESIEXEK |
s \
R I
x |
\
I
\
- |
Lo
CODE ART. Size E F L M R
Pesperpack | Kg
10300505 001 26 Medio 25 017,6 83 M12 165-180 16 5,70
Perno inferiore con cemiera a 1 ala 10300510 001 26  Grande o7 0196 % w14 185-200 16 7,60

oliva in ottone

Bottom pivot with 1 wing hinge and brass roller

Pivot inférieur avec paumelle a 1 aile et rouleau en laiton
Unteres Fuhrungsband mit 1-Lasche und Fuhrungrolle
aus Messing

Perno inferior con pernio de 1 pala rodillo de laton
HWKH LITBIPB C LIEPHUPOM C 1 MOIKOM NaTyHHbIN
HaKOHEYHYIK
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Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1L

Supporto a soffitto per monorotaia
art. 24

Ceiling support for track art.24

Support au plafond pour rail art.24

Decke-Lager fir Stahlprofil Artikel 24

Soporte de techo para monocarril art. 24
loTono4Has oropa A/1s1 MOHopesisca apT.24

CODE ART.

10605005 001 22

10605000 001 22

10605010 001 22
Finishing: Zincato / Galvanized

C

Size

Piccolo
Medio
Grande

420’_7

C L Ple

60

:

J [ bl

4
52
66

48
73
88

54
64
74

D S

Pesperpack | Kg
110 3 10 3,50
120 4 10 4,60
130 4 6 3,90

Categoria commerciale: 1L

COMUNELLO ®Copyright 2015 - All right reserved 287



Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE ART. Size A
10605505 001 23 Piccolo 41
Supporto a parete per monorotaia 10605500 001 23 Medio 52
art. 24 10605510001 23  Grande 66
Wall support for track art.24 T .
Support au mur pour rail art.24 Finishing: Zincato / Galvanized
Wand-Lager fiir Stahlprofil Artikel 24
Soporte de pared para monocarril art. 24 C 60
HacTeHHasi onopa 4151 MOHOpesibca apT.24 "
R
| |
S
® — O
A n 0
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48
73
88

59
69
79

21-41
25-45
35-52

Pesperpack | Kg

10 3,70
10 4,00
6 4,10

Categoria commerciale: 11

Permno inferiore con cemiera a 3 ali

oliva ottone
Bottom pivot with 3 wings hinge and brass roller
Pivot inférieur avec paumelle a 3 ailes et rouleau en laiton

10301005 001 28

CODE ART.  Size B E F L M R
Pesperpack | Kg
Medio 36 25 017,6 58 M12 225-235 16 7,80
Grande 36 27 0196 52 M14 227-242 16 9,00

10301010 001 28

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1L

Unteres Fihrungrolle mit 3-Lasche und Fuhrungrolle b ‘ |
aus Messing E @ ‘
Perno inferior con pernio de 3 palas rodillo de laton T N
HVWKHW LITBIPB C LLIGPHUPOM C 3 MOsIKaMu J1aTyHHbI |
HaKOHEYHIIK rg g o
o _ —
& \
« L R
SEZAA [ [‘7_ «
=== ‘
IR NN
MM
1
sy _
In a
el
79 I
@25
CODE ART. Size
Pos per pack Kg
10301505 001 30-25 025 20 3,00
Pemo filettato oliva in ottone o , . .
Threaded pivot with brass roller Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L
Pivot taraudé avec rouleau en laiton
Bolzen mit Gewinde und Flhrungsrolle aus Messing - M12
Perno roscado rodillo de laton — -
Pe3b60B0I LUTHIPL /IATYHHbI HAKOHEYHUK ‘
|
18l
|
I ——
)
|
! 0
| 0
\
|
ZRRZ
//// | // ;)
1] a
27
@25 o 1 A‘T%
CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10400505 001 32-34 034 20 5,20

Deviatore rullo in acciaio

Steel switcher with roller

Deéviateur en acier avec rouleau

Ablenker mit Stahlfiihrungsrolle

Desviador rodillo de acero

OrBOZSsiLLee yCTPOICTBO /151 POJMKa U3 CTam

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1L
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Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE ART. Size A B D F H M S / CODE ART. Size Portata
Pesperpack | Kg Capacity Pes per pack Kg
10500505 001  34-12 Medio 150 25 024 06,5 23,5 M12 5 22 20 3,60 10106005 001 39-24 024 30 kg 50 6,2
Piastra g|r§vole con cuscinetto 10500510 001 34-20 Grande 150 40 040 0105 31 M20 8 32 20 9,60 Carre\‘lo a 2 ruote in nylon Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
er carrelli AT N N . Trolley with 2 nylon wheels
P Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L Chari 2 el y
Turning plate with bearing for trolleys ariot avec g§ ets en nylon
Platine pivotante avec roulement pour chariots Rollenapparat mit 2-Nylon-Rollen 43 215
Schwenkplatte mit Kugellager fir Rollenapparate Carro con 2 ruedas de nylon .
Placa giratoria con rodamiento para carros Terniexa ¢ 2 konecamu 13 Heitona
loBpoTHasH NAACTVHA C MOALUMITHAKOM [J151 TENIEXEK
L_J N
€
@ = ‘
35
CODE ART. Size A B C D E F G H S CODE ART. Size Portata
Pesperpack | Kg Capacity Pes per pack Kg
10302005001 36-25 (25 110 40 25 025 195 0105 90 31 6 20 5,70 10106505 001 40-24 024 50 kg 50 11,9
Guida inferiore oliva in ottone 10302010001 36-30 @30 110 40 25 @30 195 0105 9 31 6 20 6,50 Carrello a 4 ruote Finishing: Zncato / Gavanized Categoria commerciale: 10
Bottom guide with brass roller Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L frolley with 4 wheels
Guide inférieure avec rouleau en laiton g 9 ’ Chariot avec 4 galets 30 215
Untere FUhrunsplatte mit Messing-Fuhrungsrolle Vierddriger Rollenapparat r—j
Guia inferior rodillo de laton G - Carro con 4 ruedas
HwwkHss1 HanpasasioLast naTyHHbIN HAKOHEYHVK Tenexka ¢ 4 konecamm
7177 ))_—7 2
SEZ. A-A | vl T [l r"@" -
‘ &) D e ®
i T
BERS 2
| B\~ i
Iz o -2 - | e
AR - . ﬁA \ 50 35
: ; ® S
| : |
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capaciy Pes per pack Kg
10105505 001 38-24 024 30 kg 50 7,00 10107005 001 41-24 024 50 kg 50 10,2
Carrello a 2 ruote P . . e Carrello a 4 ruote in nylon o v ’ ‘
Trolley with 2 wheels Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C Trolley with 4 nylon wheels Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Chariot avec 2 galets Chariot avec 4 galets en nylon
Zweirddriger Rollenapparat 43 215 Vierréddriger Rollenapparat mit Nylon-Rollen 30 21.5

Carro con 2 ruedas
Tenexka ¢ 2 konecamm

D)
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73

61

Carro con 4 ruedas de nylon
Tenexka ¢ 4 kosiecamm 3 HesioHa

79
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Portoni industriali

4
Industrial door systems COMUNELLO(

GATE DIVISION

CODE ART. Size M CODE ART. Size Portata
Pos per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
‘ ‘ . 10501005 001 42 Piccolo M8 50 2,50 10108505 001 46-24 024 30 kg 100 9,4
Za'isfg‘gjegef carrell 10501010 001 2 Grande M10 50 2550 lCarreHo az truote con staffa Finishing: Zinceto / Gatnzed Gategoria commerciale: 1C
o ’ ! unga zancata
P/aquetfe pour chariots Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1L Tro//e% with 2 wheels and fong bended bracket s
Platte fir Rollenapparat Chariot & 2 galets avec bride longue et courbée =
Placa para carros 85 60.5 26.5 Zweirddriger Rollenapparat mit langem gekrépftem .
lnactvHa as1s Tenexex " Befestigungsbiige! r\ 5
4,1[ o A-A Carro con 2 ruedas con placa larga curvada y \gj Q [
> ‘ Tenexka ¢ 2 Konecamu ¢ /IMHHBIM BbirHYThIM |
m,@, KPOHLLITEHOM |
m[ @ @ o @ @ ) @90 S ° !
1 wn
L m R F- & i
| | b
7 ] \
>
265 60.5 85 A f N |
‘ 19 ‘ 25
T T T
2 30 155
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
10107505 001 43-24 024 30 kg 100 7,5 10109005 001 48-24 D24 15kg 100 6,20
Carrello a 2 ruote con staffa o . , , Carrello a 1 ruota con staffa o , . ‘
2 Wheels trolley with bracket Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C Tiolley with 1 wheel and bracket Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C
Chariot & 2 galets avec bride Chariot a 1 galet avec bride 135
Zweirddriger Rollenapparat mit Befestigungsbuge! Einradriger Rollenapparat mit Befestigungsbligel eeq i
Carro con 2 ruedas con placa Carro con 1 rueda con placa . e 105
Tenexxka ¢ 2 Kosiecamul C KPOHLUTEHOM —~ - Tenexxka c 1 KOJIECOM C KPOHLUTEHOM B
@ i
I I T ,‘ L
(S : ‘
Y s [
[ @ e - |
- "1 ¢ | Yl e ‘
~
oy, 7 T - —| - =H
r L $ | @ ’]t
_ | - | o —
S 19 J ‘ N
jjER @— 1
~N 30 : U
2
8 29 - $u_7
41
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capaciy Pes per pack Kg
10108005 001 44-24 024 30 kg 100 9.4 10109505 001 50-24 024 30 kg 100 8,40

Carrello a 2 ruote con staffa lunga
2 Wheel trolley with long bracket
Chariot a 2 galets avec bride longue

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1C

Carrello a 2 ruote con staffa
Trolley with 2 wheels and bracket
Chariot a 2 galets avec bride

Finishing: Zincato / Galvanized

Zweirddriger Rollenapparat mit langem Befestigungsblge! - 215 - Zweirddriger Rollenapparat mit Befestigungsbtge! eeq 21.5
Carro con 2 ruedas con placa larga B Carro con 2 ruedas con placa -
Tenexxka ¢ 2 konecamu C A/IMHHBIM KPOHLUTENHOM r \ J( Tenexxka ¢ 2 Kosiecamul C KPOHLUTEIHOM y -
o) &t - :
S |
(@ | |
:-'
| n | g |
_ I = B |
r- é} hin N U
| - = =
- © i
> JEN J 19T
$ l {b *f ' (3
% | @ i
I L
. ! Y ! 25 . ,
~ 30 N N
41
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Categoria commerciale: 1C
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Portoni industriali
Industrial door systems

COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pos per pack Kg
10110005 001 52-24 024 30 kg 100 8,20 10111505 001 60-24 024 50 kg 50 9,60
Carrello a 2 ruote con staffa zancata Finishing: Zncalo / Galanzed Cateuoria commerciale: 1G Carrello a 4 ruote con staffa Finishing: Ziceto / Catansed catenor a1
Trolley with 2 wheels and bended bracket g g ' D orta gan cio Inishing: Zincato / Galvanize: ategoria commerciale:
Cha(/gt a 2 galets avec bride gourbee Trolley with 4 wheels and hook holder bracket
Zweirdariger R?//enappafat mit gekrépftem e? s Chariot a 4 galets avec bride porte-crochet
Befestigungsblige! \d H—H Vierrddriger Rollenapparat mit Einhéngebohrung
Carro con 2 ruedas con placa curvada . _ Carro con 4 ruedas con placa para gancho
Tenexka c 2 konecamul ¢ BbIFHYTbIM KDOHLLUTENHOM Tenexka ¢ 4 konecamy ¢ KDOHLLITSIZHOM C KDIOKOM
| -
f\l‘ |
o
o - @ -
-
- @ | @ - FoS
|
@ @ © )
T
29 ‘ 2
T
41 13
CODE ART. Size Portata CODE ART.
Capacity Pes per pack Kg Pes per pack Kg
10110505 001 54-24 024 50 kg 100 16,00 10700405 239 10 0,60
rrello a 4 ruot n staffa lar Té mmortizzatore ant
98 eloa uote con staffa larga Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C appo & © atore ante Categoria commerciale: 3E
rolley with 4 wheels and large bracket Door leaf stopper
Chariot a 4 galets avec bride large Embout d'amortissage vantaux
Vierrédriger Rollenapparat mit breitem Befestigungbige! 215 Stossdédmpfer far Tare
Carro con 4 ruedas con placa ancha Amortiguador hojas
Tenexxka ¢ 4 Kosnecamu C LUMPOKUM KPOHLLITEHOM Jr AmMopTU3VpytoLLasi pobka CTBOPKY
|
o = o
I g s - I & 8
|
\
|
\
! 34
| 48
X
n
28 25
50
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capaciy Pes per pack Kg
10111005 001 56-24 024 50 kg 100 16,10 10701705 001 246 Piccolo @ 24 30 kg 4 13
Carrello a 4 ruote con staffa o ) ) ) Battente finecorsa per monorotaie art. o ) ) )
Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1C Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G
larga zancata 398/399
Trolley with 4 wheels and large bended bracket End-stopper for guides art. 398/399 SEZ.A-A
Chariot a 4 galets avec bride large courbée 215 Butee de fin de course pour rails art. 398/399 48 ’
Vierrédriger Rollenapparat mit gekrépftem breitem Letzter Turfligel far Laufschienen art. 398/399 45 245
Befestigungsbuigel Tope para monocarril art. 398/399 A I -
Carro con 4 ruedas con placa ancha curvada CT0orop KoHUa xoaa /151 MOHOpesibcoB apT. 398/399
Tenexka ¢ 4 Kosnecamu C LUAPOKVM BbIrHYTbIM
KPOHLLTEHOM <
n hY — Q 1 un
w 4 24 E 8 - <
oy | o~

\x-&: y
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Industrial door systems

COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE ART. Size
Pes per pack Kg

11307500 001 248-60 760 4 2,20
Guida per portoni scorrevoli 11307501 001 248-70 070 4 180
Guide for sliding doors '
Guide pour portails coulissants 11307505 001 248-80 080 4 2,10
Fiihrung flir Schiebettren Finishing: Zincalo / Galvanized Categoria commerciale: 3H
Guia para portones de corredera
HanpasrisioLyas 4ns pasnBkHelx gBepes

@ ]
=
4]
110
CODE ART.
Pes per pack Kg
‘ ‘ 10401505 001 249-30 4 3,80
Dewatore regolabile per Finishing: Zincato / Gahvanized Categoria commerciale: 3E
impacchettamento laterale
Adjustable switcher for side folding SEZ A-A
Deviateur reglable pour portail pliable lateral
Regulierbarer Ablenker fUr seitliche Paket-Lagerung 74.5-95.5
Desviador regulable para puerta plegable A,
Perympyemoe OTK/I0HSIoLee YCTPOVICTBO A/1s
BOOKOBOVI 3aBEPTKY
i
[ T
5 7 115
\___h_ L
CODE ART. Size A B C D E F G H S
Pesperpack | Kg
o . 10902005 001 270P Piccolo 52 116 42 106 20 03 27 20 1 30 2,50

Maniglia ad incasso 10902010001 270G Gande 90 200 76 186 35 @5 47 20 12 30 7,30

Flush-mounted handle
Poignée a encaisser
Muschelgriff

Tirador encastrar
Bctpavsaemas pyqka

296 ‘ COMUNELLO ®Copyright 2015 - All right reserved

Finishing: Zincato / Galvanized

w

=

Categoria commerciale: 1H

' CODE ART, A B c D E F G H s
| Posperpack Kg
o ‘ 10902505 270i-P 52 115 42 106 20 03 27 20 1 4 16
Maniglia ad incasso 10002510  270iG 90 200 76 188 35 05 47 20 12 4 1,10
Flush-mounted handlle
Poignée & encaisser Finishing: Inox / Stainless steel Categoria commerciale: 2H
Muschelgriff
Tirador encastrar
Bcetpavsaemasi pyqka —
N
s
C H
A
CODE ART. A B D F H S
Pos per pack Kg
10903005 001 272 90 200 186 05 20 1,20 30 11,40
Maniglia ad incasso con leva _— ) ) ‘
Flush-mounted handle with lever Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1H
Poignée a encaisser avec levier a5
Muschelgriff mit Triebriegel —
Tirador encastrar con manilla S ~
BcTpavaemasi pyyka ¢ pbi4arom —
d
]l 2 ‘ ‘
]
76 1.2
= 90 20
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CODE ART. A B D E H L M S CODE ART. Size R Portata
Pesperpack | Kg Capacity Pes per pack Kg
. . ‘ 10602505 001  352P 86 30 76 65 75 180 M8 5 4 8,0 ‘ 10603006 001 354-185 Piccolo 47-165 150 kg 2 3,0
Giunzione monorotaia 10602510 001 352G 113 40 103 91 101 200 M8 5 4 12,0 Staffa regolabile a parete mm. 185 A .
., . i Finishing: Zincato / Galvanized
Guide connection L . ) . Adjustable wall rod 185 mm.
Jonction rail Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G Support reglable au mur mm. 185 Distanza massima raccomandata considerando un carico di R = 310 applicato sulla parte finale: 700 mm
Verbindungssttick Laufschiene Requlierbarer Wandbiigel 185 mm. Rgcommendgd maximum dista}nce conswydermg aload of R = 310 applied on tyhe end part‘70_0 mm
Empaime monocaril Placa regqulable de pared 185 mm Distance maximal recommandée cons_\deram une charge de R = 310 appliquée sur la partie fl[wa\e‘ 700 mm
c P . _ N 185 Maximal empfohlene Entfernung bei einer am Endteil angebrachteten Ladung von R=310 betragt 700mm
OBAVHEHINE MOHOPE/bCa rY/MPYEMBIN HACTEHHBIN KPOHLLITEVH MM Distancia maxima recomendada considerando una carga de R = 310 aplicada en la parte final: 700 mm
5 o H = ‘ﬁ] ‘ﬁ] MakcmasisHoe PEKOMEHLYEMOE PacCTOsIHUE, C YHETOM Harpy3kv R = 310, rpwiaraemori K KoHLesow Yactv: 700 Mm
LR NN LyN T i) o amj o
0 [ Saj I
. 175
: F v l Mo SEZ. A-A r’—”—‘
iig 00 00 =| o - 00 00 x
- D R f5
s 1 L
— H—! f-—f g w
Ls | g o o 2
L
1
i !
70 f
CODE ART. Size R Portata
Capacity Pes per pack Kg
10603011 001 354-330 Grande 47-310 130 kg 2 4,80
Staffa regolabile a parete mm. 330 S catoror oo 36
Adjustable wall rod 330 mm. inishing: Zincato / Galvanize: ategoria commerciale:
Support reglabe au mur mm. 330 175
Regulierbarer Wandbligel 330 mm 175 |
Placa regulable de pared 330 mm SEZ. A-A ts
Perypyembiii HaCTEHHbI KPOHLUTENH MM 330 R ]
2
R |10
~m T
F{ 1
! 2
j11.5
I
70 1

Distanza massima raccomandata considerando un carico di R = 310 applicato sulla parte finale: 700 mm
Recommended maximum distance considering a load of R = 310 applied on the end part: 700 mm

Distance maximal recommandeée considérant une charge de R = 310 appliquée sur la partie finale: 700 mm
Meaximal empfohlene Entfernung bei einer am Enditeil angebrachteten Ladung von R=310 betrédgt 700mm
Distancia méxima recomendada considerando una carga de R = 310 aplicada en la parte final: 700 mm

MakcymarisHoe pexoMeH[yemoe paccTosiHue, C yHeToM Harpy3aku R = 310, rpuiaraemoit K koHLesow Yactv: 700 Mm
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Industrial door systems COMUNELLO(

GATE DIVISION

CODE ART. D A CODE ART. Portata
Capactty | Pesperpack | Kg Capacity Pes per pack Kg
10603007 001 355 P  Piccolo 30 8 65 10603013 001 3558 200 kg 4 2,1
Supporto guida regolabile Supporto regolabile a saldare
10603012 001 355G inishing: Zi ; i iale:
Adjustable quide suoport Grande 103 40 113 94 Adjustable switcher 1o be welded Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G
Support guide reglable Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G Deviateur reglable a souder
Regulierbarer Ablenker fihrung Regulierbarer Ablenker zum Schweissen A SEZ. AA 16
Soporte guia regulable SEZ A-A Soporte regulable para soldar — .
Oriopa pery/mpyemori Harpas/sioLLex A ’ [NpvBapuBaemasi perympyemasi oropa ( 7
- i i
T ey p 2
% ] ; g s
S p 2l
] = }
o AL J\ Ilﬁ —) S n
k = A - U —
: i‘ ) Al
— 244
A= LE_J
9 L b -
CODE ART. Sizez A B D E F G H L M N Q S  Potaa
Capacity  Pesperpack | Kg
‘ 10604005 001 356 P Piccolo 86 30 76 65 16 36 75 115 205 100 80 5 150kg 2 41
Supporto a soffitto 10604010001 356G Grande 113 40 103 94 16 36 101 115 205 100 106 5 200kg 2 50

300 | COMUNELLO ®Copyright 2015 - All right reserved

Adjustable switcher
Deviateur reglable au mur
Regulierbarer Ablenker

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 3G

Soporte de techo L
[MoTonoyHas onopa
~ : 0
] o
= e = T . =
g s 1 F
s ‘l o o o oz Er 4w 2
D = I =
- | . L S = N S
f y B ry
\\ » F
o N
CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10202010 001 358 L=6000 1 213

Guida inferiore a cementare da mt. 6,00
Lower guide to be cemented, length 6 meters

Guide inferieure a sceller de m. 6,00

Untere Schiene zum Einzementieren, Ldnge 6 m

Finishing: Zincato / Galvanized

Guia inferior para cementar de 6,00 m 71.5
HwkHss1 uemeHTupyemasi HarpassisioLyasi M 6,00 15 415 15
2
25 N
L-’!
9
Iy
61

Categoria commerciale: 3G
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COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE ART. Size A B D F G H | L M N CODE ART. Size
Pos per pack Kg Pes per pack Kg
. ‘ o 10702505 361P  Piccoo 159 108 18 @85 165 30 80 50 41 50 2 12 ) ‘ o 10702405 364 D=18-43 2 1,2
Incqntro a pavimento in alluminio 10702510 361G Gande 159 109 22 085 165 30 80 50 39 48 2 12 Incontro a pavimento in alluminio Finshing: Alumni / AL P
Aluminium floor strike plate Finishin: A L p o 3 regol abile
i inishing: Alluminio / Aluminium ategoria commerciale:
Butoir au sol en aluminium - 9 SEZ. A-A 9 Adjustable aluminium floor strike plate
Bodenaufiaufschuh aus Aluminium A s Butoir au sol en aluminium reglable
Encuentro de au/umm/o parausue/o — aj':k 900 Bodenauflaufschuh aus Aluminium regulierbar
ATIOMUHNEBBIA HAMOTTbHBIA YITOP Encuentro de aluminio requlable para suelo
T ﬁ’ ‘ ASIIOMUHNEBBIN PEry/impyembiit HarobHbIA YHop
i
N
A
[aa]
CODE ART. CODE ART. Materiale Finitura
Pcs per pack Kg Material Finishing Pcs per pack Kg
10702611 362 2 12 10702905 001 365 Acclaio Zincato 10 19
Battuta per ante intermedie in alluminio Fnaing: Akrtiio / Alirian Categoria commerciae: 3E Incontro per aste 10702105 365 AL Aluminio Grezzo 10 19
Step for intermediate ante in aluminium Floor strike plate for rods
Butee pour vantaux intermediaires en aluminium Butoir pour tringles Acciaio: Steel / Acier / Stahl / Acero / Ctanb Categoria commerciale: 3E
Sttitze fiir mittleren Turfligel aus Aluminium SEZ.A-A Auflaufschuh fr Stangen Alluminio: Aluminium / Aluminium / Aluminium / Aluminio / ATOMUHMiA
Tope para hojas intermedias de aluminio A 900 Encuentro para varillas Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OuuHkoBaHHas
Y0P 1719 MPOMEXYTOUHBIX CTEOPOK M3 a/IOMUHIS »1 Vrop Ans crepHeit Grezzo: Raw / Réche / Rohstoff / Bruto / HeobpaboTaHHbIit
f f 5
o L A A
R =——— " < >
4 7 2
K—{ 28.5|
159
80
35
e { 5@ = 1 (©
D L T < U —
2 " iz —J 2Oy
K 3 )
\ &
100
130
CODE ART. CODE ART.
Pcs per pack Kg Pes per pack Kg
10702705 363 2 2,5 10702305 367 2 0,6
Incontro a pavimento in alluminio Incontro a pavimento in nylon nero
o P Finishing: Alluminio / Aluminium Categoria commerciale: 1G ) P . L Y ! Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3E
Aluminium floor strike plate con rinforzo in acciaio
Guicage au sol en a/umm/um‘ ) 2245 2245 Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement
Bodenauflaufschuh aus Aluminium 9 (| [ Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier A SEZ AA
Encuentro de au/umm/o parausue/o g /Lﬁj ’[ \TH \‘ \_ﬁj\ %, ’_( ) .9,‘ Bodenauflaufschuh aus schwarzem Nylon mit Verstérkung — RINFORZO IN ACCIAIO
ASIIOMUHNEBBIN HAMOSIbHBINA YIOP =] [T & T \/0 ° N I he) aus Stahl STEEL REINFORCEMENT
? 12 L 212 ‘ Encuentro de nylon negro para suelo, con refuerzo de acero
> 60 HarosbHbIiA Yrop U3 YEPHOIO HEWsIoHa, CO CTasIbHbIM
YKperieHuem _
© o0 © o © # g
Q )
E I T T g
N 4%1 E A= 0.5
[ |9 129
1
< @155
41.5
178
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COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE ART.
10702210 366-22
Incontro a pavimento per chiusura 10702220 366-42

antipanico

Floor strike plate for panic exit device

Butoir au sol pour fermeture antipanique
Bodenauflaufschuh fir Antipaniktr
Encuentro para suelo para cierre antipanico
HariosibHbIi yriop [71s1 3aKPbITUST aHTUMaHNK

Finishing: Alluminio / Aluminium

n
8 o

07

1

o))
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Size

§=22
S=42

SEZ.A-A
900

@55

Pes per pack

Kg
15
15

Categoria commerciale: 3E

CODE ART. Size A B D L
Pos per pack Kg
‘ . . 10310505 001 378 P Piccolo 13 37 16 130 4 0,8
Perno inferiore regolabile 10310510 001 3786 Gande 18 50 20 182 4 18
Adjustable lower pin R . i i
Pivot inférieur réglable Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3E
Unterer Bolzen regulierbar
Perno inferior regulable L
HvwxHi perymmpyembii LutngT
B A
CODE ART. Size A B D L R S
Pesperpack | Kg
. ‘ ‘ 10311005 001 379 P Piccolo 13 37 16 142,56 32 10 4 1,0
Pemo |ntfter\ore regolabile con 10311008001  379G-135  Gande 55 37 20 135 40 12 4 15
cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing 10311008 003 SR G Grande 55 s D 135 40 12 4 15
Pivot inférieur réglable avec roulement 10311010 001 379 G-200 Grande 18 50 20 200 40 12 4 2,2
Unterer Bolzen mit Kugellager regulierbar 10311010 003 379 G-200 Grande 18 50 20 200 40 12 4 02

Perno inferior regulable con rodamiento
HxHmii perympyembiil LUTUGOT C NOALLMIHNKOM

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 3E
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CODE ART. Size A Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
10113007001 375P16 16 mm 0163 400 kg 4 32 10113010 001 3756 Grande 800 kg 4 9.2
Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio 10113006 001 375 P20 20 mm 0205 400 kg 4 32 Carrello grande & 4 ructe in acciaio Finishings Zicato / Gahnizad Categoria commerciale: 33
Small steel trolley with four wheels per permno da mm. 20
ot poit & ‘ inishing: Zi i i ial: :
Chariot peit & 4 galets en acier Finishing: Zincato / Galvanzed Categoria commerciale: 38 Large stegls trolley with four wheels for pin, 20 mm. SEZ. A-A
/;Z/r/re; ZZZiSnEoklign,Tnfeif: Zzlizero SEZ. A-A Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm. 20 20
. 5

Rollenapparat gross mit 4 Stahirollen
Carro grande con 4 nuedas de acero para pemo de 20 mm
Borbluas Tesiexka 4 crasisHbIMv Kosiee 415t Lumigbta v 20

MareHbkas Tenexka ¢ 4 kosiecamm U3 cram 21

>i \\J i)
7o)
M

I

| 25 ]
i
|

- 15 s
103.5
49 _1s
37 295
i } Na
ol ST 0 =
o i NI NI
— V| ] 75
53 | 1515
114.5
CODE ART. Size A Portata
Capacity Pos per pack Kg
‘ . 10113402 001 376 P16 16 mm 16,3 400 kg 4 2,1
Carrello piccolo a 4 ruote in nylon 10113401001 376 P20 20 mm 0205 400 kg 4 21
Small nylon trolley with four wheels
Charlot petit a 4 galets en nylon Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3B
Rollenapparat klein mit 4 Nylonrollen
Carro pequerno con 4 ruedas de nylon A SEZ.A-A
ManeHbkast Tenexka ¢ 4 HerIoHOBbIMI Konecamm =] 21
NN\ 0
.. | a b
103.5
49 15
37 29.5
s | [O) )| A
53
1145
CODE ART. Finitura Size A B C D M L Portata
Finishing Capacity | Pesperpack  Kg
‘ ‘ 10118550 001  377P Zincato Piccolo 8 50 17 020 M16 220 400kg 4 1,6
Perno superiore per carrell 10118535001 3776-290  Zincalo Gande O 60 22 (0265 M20 200 800kg 4 31
Upper pin for trolleys
Pivot superieur pour chariots 10118535002 377G-290  Tiopicalizzato  Grande 9 60 22 @265 M20 290 800kg 4 3,1
Oberer Bolzen flr Rollenapparete 10118535003 377G-290  ZincatoNeo  Grande O 60 22 @265 M20 290  800kg 4 3,1
Perno superior para carros
BepXHU LUTBIDb /15 TE/IEXEK 10118540 001  377G-330 Zincato Grande 9 60 22 Q265 M20 330 800kg 4 3,5
10118540 002  377G-330  Tropicalizzato  Grande 9 60 22 (265 M20 330 800kg 4 35
10118540 003  377G-330 Zincato Nero  Grande 9 60 22 @265 M20 330 800kg 4 3,5
Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OLpHKOBaHHas Categoria commerciale: 3E
Tropicalizzato: Yellow Galvanized / Zingué jaune / Gelbverzinkt / Tropicalizado / B Tpormyeckom vrcronHeHnm

Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado Negro / HepHbIi4 OLHKOBaHHBbI

330

13 42 60 20.5

‘ N
X 1z O
A_L CUSCINETTO ASSIALE/ DADO ESAGONALE
AXIAL BEARING AUTOBLOCCANTE
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Industrial door systems

COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE
10118530 001
Perno superiore ribassato 10118530 002
Lowered upper pin
Pivot superieur surbaisse 10118530 003

Oberer Bolzen herabgesenkt
Perno superior rebajado
BepXxHmi LTbIpb MOHVKEHHbIN

ART.

377 R-330
377 R-330
377 R-330

330

Finitura
Finishing
Zincato
Tropicalizzato

Zincato Nero

Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupmHkoBaHHast
Tropicalizzato: Yellow Galvanized / Zingué jaune / Gelbverzinkt / Tropicalizado / B Tporm4eckom ncrosHeHum
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado Negro / YepHbIi4 OLHKOBaHHBbIi

Portata

Capacity Pes per pack
400 kg 4

400 kg 4

400 kg 4

60 205

CUSCINETTO ASSIALE/

|| Sl

@
~

DADO ESAGONALE
AUTOBLOCCANTE

Kg

3,6

3,6

3,6

Categoria commerciale: 3E

AXIAL BEARING
SELF-LOCKING
HEXAGONAL NUT
CODE ART. Portata
Capacity Pos per pack Kg

10118701 001 377 G-SC 400 kg 4 14
Pemo superiore per scorrevoh zincato Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3E
Galvanized upper pin for sliding doors
Pivot superieur pour portail coulissant zingué
Oberer Bolzen fir Schiebettiren verzinkt 150
Perno superior para puerta corredera galvanizado
BepxHui WTbipb 4715 IEPEABUKEHIS] OUMHKOBaHHbIN 15 42 52 205

()
§ P — -1
[
= O s
zL S
CODE ART. Size
Pes per pack Kg
10210101 503 387 L=6000 1 9,4
] W o . . .
Profio ad "u per deviatori ad Impacco Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G
laterale
“U” profile for side folding switchers
Profil en “u” pour deviateurs pour portail pliable lateral 35
U-Profil fur Ablenker fur seitliche Paket-Lagerung
Perfil en "U" para desviadores para puerta plegable
lpopurib B hopme “u” 47151 OTKIOHSIOLLErO
ycTpowuicTea ¢ 60KOBbIM BO34ECTBUEM
31 “
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Carrello in alluminio pressofuso a 3 ruote
Die-cast aluminium trolley with three wheels

Chariot en aluminium moule a 3 galets

Rollenapparat aus Alu-druckguss mit 3 Rollen

Carro de aluminio fundido a presién con 3 ruedas

Tenexka 13 JITOro aloMuHUS ¢ 3 Kosecamim

CODE ART. Portata

Capacity Pes per pack
10118350 503 395 DX * 4
10118360 503 395 SX * 4

Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black
*Il carrello non ha funzione di portata ma solo di guida / *The trolley has no load-bearing function; it only serve to drive the door.

0
m 51

246 It @46

98
@67
46
. @67
e
9

Kg
2,3
2,3
Categoria commerciale: 3B
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Carrello reversibile in alluminio

a 3 ruote

Reversible aluminium trolley with three wheels

Chariot reversible en aluminium a 3 galets

Reversibler Rollenapparat aus Aluminium mit 3 Rollen
Carro reversible de aluminio con 3 ruedas
PeBepcyBHasi Teniexka 13 astoMyHs ¢ 3 Kosiecamu

o

(©
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CODE

10118305 503
Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black

12.5

ART.

396

95

@70

Portata
Capacity Pes per pack
280 kg 4

185&_30 130 118,5

@

Kg
3,6

Categoria commerciale: 3B

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote

grande zincata

Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels
Rail superieur pour chariots 4 galets grands zingues

Obere Laufschiene fir Rollenapparate mit 4 Rollen gross verzinkt
Monocarril superior grande galvanizado para carros con

4 ruedas

BepxHui MOHOpesibC /151 Tenexek ¢ 4 konecamu
60/1bLLIOV OMHKOBaHHbIV

CODE

10203011 001

10203012 001
Finishing: Zincato / Galvanized

1

ART.

398-3000
398-6000

o1

Size

L=3000
L=6000

Pes per pack Kg
1 30,4
1 60,7
Categoria commerciale: 3G
800 kg 600 x 2 kg

e ¥ e ¥ v

©
°+}
CODE ART.
Pes per pack Kg
10203006 001 399-3000 1 16,7
l\/lonorota|alsuperlore per carrelli 4 10203008 001 399-5500 1 304
ruote piccola zincata
Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels 10203007 001 399-6000 ! 333
Rail superieur pour chariots 4 galets petite zingues Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3G
Obere Laufschiene fir Rollenapparate mit 4 Rollen Klein verzinkt
Monocarril superior pequerio galvanizado para carros con 72 800 kg 600 x 2 kg

4 ruedas
BepxHmi MOHOPEesIsC [/151 TENIEXEK C 4 Kosiecamm Masibiii
OUMHKOBAHHbIN

=,,‘B ¥ n_"n= =Nn ¥ ¥ “...;
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CODE ART. Size | L CODE ART.
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11000400 503 671P Piccolo 165 215 10 6,4 10905006 503 674 20 42
Maniglione cunvo 15 mm 11000401 503 671G Grande 215 265 10 7 Maniglia di trascinamento in zama Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: TH
Bended pull handle dia. 15mm R . . presso fusa
Poignée courbée d’?‘ 15mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 1H Die-cast alloy hendle
Gebogener Stossgriff Durchm. 15 mm 30 Béquille en zamac moulée sous pression 162
Tirador curvo @ 15 mm 15 Torgriff aus Druckguss-Zamak
WsorvyTas py-ka @15 mm i f Tirador de zamak fundido a presion
776% T Pyuka ns avroro crnasa zama 9
g & 8
119 )
‘ 142 ‘
Ty - T 1 n 41
m A S
wn
Q
11O
Q© |
51
CODE ART.  Size A B C D E F G H | L M S CODE ART. Size | L
Pesperpack | Kg Pes per pack Kg
o 11000300 503  672P  Piccolo 35 54 20 20 35 (53 47 67 180 234 48 35 10 4,6 o 11000505 503 675P Piccolo 165 215 10 6,5
Maniglione curvo tubolare 11000301503 6726 Gande 45 71 27 25 47 063 60 85 280 351 71 4 10 93 Maniglione zancato @15 mm 11000510503 6756 Grande 215 265 10 65
Bended pull handle Bended pull handle dia. 1T5mm
Poignée courbée Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 1H Poignée courbée dia. 15mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 1H
Gebogener rohrférmiger Stossgriff Gebogener Stossgriff Durchm. 15 mm 80 4
Tiradlor curvado tubular A Tirador curvado @ 15 mm r—» »H<7
WI3orHyTas pyyka Tpybyartasi C, S . Pyuka rHytas @ 15 mm T 20 T
| _n )
ON©, R T _
o { O\ . L loB
=)
h IS
G
- = [a) — —
™ 30
8 52
& Il 1 5\
|
© © J
— Q0
H r
CODE ART. CODE ART. Size | L
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
11900505 001 673 25 42 11001005 503 677P Piccolo 165 215 10 4,5
Catenaccio a saldare Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1D Mamghome diritto @15 mm 11001010 503 677G Grande 215 265 10 54
Bolt to be welded Straight pull handlle dia. 75mm
Verrou & souder Poignée droite dia.15mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: TH
Stossriegel zum AnschweiBen 3 Gerader Stossgriff Durchm. 16mm @15
Pasador para soldar 3 Tirador recto @ 15 mm - —~
[NpviBapuBaemasi Lers " Pyuka npsivas @ 15 mm @
v yr o
© | . —
7 ! . o 5 N .
3 el )
& 15 58 —
" ﬁ\ 45 | | |
A r 28 T 1
( narna L
‘\\J» > ] [ ] r 1
EESEEE :
Aﬂ—hf
i i 6 ©
— gl = C Do
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CODE ART. Size A B C D E F G H | L M S
Pesperpack | Kg
o 11001505 503  678P Piccoo 35 54 20 @20 35 @53 43 67 180 234 100 35 10 4,2
Maniglione tubolare zancato 11001510503 6786  Grande 45 71 27 @25 47 (63 53 85 280 351 143 4 10 9,0
Bended pull handle
Poignée courbée Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: TH
Gebogener rohrférmiger Stossgriff B ~
Tirador tubular curvado ©_©
Pyuka Tpy64aras rHytas @® mI R
©© B
C
A
SR
——H——»
© |
© © |
LL. L—.H
CODE ART. Size A B C D E F G H | L S
Pesperpack | Kg
o . 11002505 503  679P  Piccolo 35 54 20 020 35 053 43 67 180 234 35 10 3,2
Mariglione tubolare diritto 11002510503 6796 Gande 45 71 27 @25 47 P63 53 85 280 351 4 10 6,7

Straight pull handlle

Poignée droite

Rohrférmiger gerader Stossgriff
Tirador tubular recto

Pyyka Tpy6y4aras npsmasi

Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 1H

D

(—

Cariglione “Car” aste esterne 14x14 mm
“Car” lever bolt internal bars 14x14mm

Crémone a levier "Car” tringles intérieures 14x14mm
Treibriegel "Car” Innenstange 14x14mm

Falleba "Car” varillas externas 14x14 mm

BonroBoit peidar “Car” HapykHble LWTsipy 14x14 mm

CODE

ART.

11203005 001 680

Finishing: Zincato / Galvanized

14 14
26
‘ 19
1
#77 N
|
[2a]
N8
R ]
ot
|
\
|
‘ 25
) 17
58

Pcs per pack Kg
5 4,5
Categoria commerciale: 1B
z ‘ 15
355 ‘
-
oE & |
PASSANTE 48
~ wn
60 -
23
INCONTRO AD AVVITARE
R L

INCONTRO A SALDARE

679l

Maniglione tubolare diritto in acciaio

inox aisi 316

Straight s/s aisi 316i pull handle

Poignée droite en acier inox aisi 3167

Gerader Rohrférmiger Stossgriff aus Edelstahl aisi 316i
Tirador tubular recto de acero inox. AlSI 3161

Pyuka Tpy6yatasi npsivasi HepxxaseroLuasi crasis aisi 3161
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CODE ART. A B c D E F H |
Pos per pack Kg

11002610 679i 45 71 27 030 47,3 06,3 85 280 351 1 0,7

Finishing: Inox / Stainless stee! Categoria commerciale: 2H
D
il Q
U]
1 ‘ | r
L
T

F

S I8C DX

I
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CODE ART. CODE ART.
Pes per pack Kg Pos per pack Kg
11203505 001 682 5 50 11204805 503 685 10 50
Canglwome Car” con cilindro aste Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1B Canghome per aste interne &6 mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 18
esterne 14x14 mm Lever bolt internal bars dia.6mm
“Car” lever bolt external bars 14x14mm Crémone a levier tringles intérieures dia 6rmm
Crémone & levier “Car” tringles extérieures 14x14mm M 14 14 S 355 15 Treibriegel fir Innenstange Durchm. 6mm -
Treibriegel “Car” mit Zylinder und AuBenstangen 14x14 mm 26 - T Falleba p afa varilas internas 6 mm ~
Falleba “Car” con cilindro varillas externas 14x14 mm 19 PASSANTE *; - [ BOTOBOV pbiiar A/1S BHYTDEHHIX WTbIpEV &6 MM AN ‘ 5 ‘ R
BOSTOBOV phiyar “Car’ ¢ LnMHOPOM HaPYKHbIE LUTEIPN | 48 o { L J l
14x714 w1 \ ] 0 ~jo - \ \
| < ] L
23 78
m
&I ) I INCONTRO AD AVVITARE 176
el 8"
Nt
| 23 1 4 A
| ?ﬂ* | N | (] )
I -
25 s H:H 3 200 ‘
17 - !
INCONTRO A SALDARE
CODE ART. Size L CODE ART.
Pes per pack Kg Pes per pack Kg
o 10205505 001 683 L=1500 1500 1 1,2 o 11204705 503 686 10 5,0
Asta per cariglione art. 686 10x10 mm 10205510 001 683 L=2000 2000 1 16 Cariglione per aste esterne 10x10 mm Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 18
Bar for lever bolt art.686 10X10mm Lever bolt for external bars 10x10mm PASSANTE
Tringle pour crémone art.686 10X10mm Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1B Crémone & levier pour tringles extérieures 10x10mm 19
Stange fur Treibriegel art.686 10X10mm Treibriegel fur AuBenstange Durchm. 10X10mm
Varilla para falleba art. 686 10x10 mm Falleba para varillas externas 10x10 mm ©  — A
CrepskeHb As151 60/TTOBOrO pbiyara apt.686 10x10 Mm E EonToBov pbidar fs1si Hapy»KHbiX WTbipei 10x10 mm 8 9.% 21 0| MI ol
o < ™ | N
T = .
o o]
©
S © © T
G ™ T S ol o o
OE ~ o o 5 2
- S, W o —
& | pXC | 11 -
L N ~
[a]
0 S) —
56 hal
16
INCONTRO A SALDARE
CODE ART. CODE ART. Size L
Pos per pack Kg Pos per pack Kg
o . 11204005 700 684 5 3,6 o 10206005 001 687 [=1500 1500 1 2,3
Carlglwome Bon" con cilindro Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 1B Asta forata 14x14 mm per canglwone 10206010 001 687 [=2000 2000 1 3,1

“Bon” lever bolt with cylinder
Crémones a levier “Bon” avec cylindre
Treibriegel "Bon” mit Zylinder

Falleba "Bon” con cilindro

Bonrosowt peiqar “Bon” ¢ ynnvHapom
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375
'4—»
|
U

20

art. 680 — 682

Holed bar 14x14 mm for lever bolt art.680-682

Tringle percée 14x14mm pour crémones art.680-682
Stange mit Bohrungen 14x14mm fir Treibriegel art. 680-682
Varilla perforada 14x14 mm para falleba arts. 680-682
CrepxeHb ¢ otBepcTusmu 14x14 mm a1 60/1T0BOro
pbldara apt.680-682

Finishing: Zincato / Galvanized

Categoria commerciale: 1B

<~ - -
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Cariglione star piccolo
Small star lever bolt

Cremone star petite

Treibriegel star klein

Falleba star pequena

Mariii 6o51TOBOV pbidar star
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Rod stroke

CODE ART. Size Finitura
Finishing
11205006 001 690 MC DX Zincato 31
11205006 503 690 MC DX RAL 9005 31
11205011 001 690 MC SX Zincato 31
11205011 503 690 MC SX RAL 9005 31
Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupHkoBaHHas
RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz / negro / YepHblin
21.5
® ®) ]
8
8 R R
N
& ® S 1]
25x10
89 38
4
Al’
d

Pos per pack

DN NN

Kg

1.9
19
18
18

Categoria commerciale: 3A

Passante per aste 25x10
Rod guide 25x10

Traversant pour tringles 25x10
Lasche flir Stangen 25x10

Puente para varillas 25x10

CKBO3Hasi Hanpas/istoLLasl /15 CTepxxHel 25x10

"5'323

CODE

12001105 001
12001105 503

ART.

691 P
691 P

Size Finitura

Finishing Pes per pack
25x10 Zincato 50
25x10 RAL 9005 50

Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupHKoBaHHas
RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz / negro / YepHblin

26

Kg
2,7
2,8

Categoria commerciale: 3A

wn
0
T—1 10 =8 O 5
o A T
8.5 43 8.5
60
CODE ART, Size Finiura
Finishing Pes per pack Kg
12001505 001 691 G 30410 Zincato 50 71
Passante per asta 30x10 12001505 503 691G 30¢10 RAL 9005 50 71

Rod guide for 30 x 10 rod
Traversant pour tringle 30x10

Fuhrungsaufnahme fir \ierbindungsstange 30x10

Puente para varilla 30x10

CKBO3Hasi Hanpas/istoLyasi /15 ctepxxHert 30x10

Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OumHkoBaHHas
RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz / negro / YepHbIi

SEZ. A-A
31
wn
bt I =2
" 26.5
g e
G
© Offr—
A a
= R &
wn
11 48 11
70

Categoria commerciale: 3A
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CODE ART. Size Finitura L CODE ART. Size Corsa
Finishing Pcs per pack Kg Rod stroke Pes per pack Kg
10203503 001 692 P 1,2 mt Zincato 1200 1 2,3 11207006 503 693 MC DX 31 2 2,5
Asta di collegamento 26x10 10203503003 692 P 12 mt Zincato Nero 1200 1 23 Cariglione star piccolo per aste interne 11207011 503 693 MC SX 31 2 25
Connection rod 25x10 Small star lever bolt for internal rods L . .
Tringle de jonction 25x10 10203515 001 692 P 3,0mt Zincato 3000 1 59 Crémone star petite pour tringles intérieures Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3A
Verbindungsstange 25x10 10203515 003 692 P ‘ Treibriegel star Klein flr innenstangen
Varilla de conexion 25x10 3,0 mt Zincato Nero 3000 L 58 Falleba star pequena para varillas internas 212
COoBAUHUTE TbHBI CTEPXKEHB 25X10 10203504 001 692 P 4.8 mt Zincato 4800 1 9,5 Mavibiit GONTOBOM pbidar Star /15 BHYTDEHHVX
10203504 003 692 P 4.8 mt Zincato Nero 4800 1 95 crepien 60 215
Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OumHKoBaHHas Categoria commerciale: 3A
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OUMHKOBaHHas YepHbIl 2 ® ®) qm{ g
LN ~N
5 o
b \
N
% ©
“ S 006 )
25 ® o©®o 8
N 210 " 11| 38 ][ 11 M10
b N IS
(! 2
N ¢ > S
T 11| 38 || 11
60
/- !
o
g O g
89 34
10 &
12
CODE ART. Size Finitura L CODE ART. Finitura Corsa
Finishing Pcs per pack Kg Finishing Rod stroke: Pes per pack Kg
10203518 001 692 G 1,2 mt Zincato 1200 1 2,8 11205506 001 694 MC Zincato 40 2 3,8
Asta di collegamento 30x10 10203518003 692G 12m Zincato Nero 1200 ] 28 Cariglione star grande 11205506 503 694 MC RAL 9005 40 2 38
Connection rod 30x10 Large star lever bolt
Tringle de jonction 30x10 10203530 001 692 G 3,0 mt Zincato 3000 1 7,0 Cremone star grande 11205511 001 694 MC Zincato 40 2 3,8
Verbindungsstange 30x10 10203530 003 692 G 3,0mt Zincato Nero 3000 1 7.0 Treibriegel star gross 11205511 503 694 MC RAL 9005 40 2 3,8
Varilla de conexion 30x10 Falleba star grande
CoenuHUTEbHBIN CTEPXKeHb 30x10 10203540 001 692 G 4,8 mt Zincato 4800 1 11,3 BO7IbLLIOV GOATOBON Phidar star Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OLiHKOBaHHaS! Categoria commerciale: 3A
10203540 003 692 G 48 mt Zincato Nero 4800 1 113 RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz / negro / YepHbIin
Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OuMHKOBaHHast Categoria commerciale: 3A 70
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OUMHKOBaHHas YEPHbI 25
b
R ONY 8 e 9 -
1 aY| I¥a
7 7
i
30
210
o 11 48 11 o
= U | ° 3 PN 3
@ @ @)
©) [©)
1l [ 48 | |11 o o
/ \ 3 ] [ a 4 (4
©¢\ m© T
= (O y M GIGCE! m
N
24122| 24
125 70
30x10
95 41
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CODE ART. Size Finitura L
Finishing Pes per pack Kg
. 10203703 001 695 P 1,2mt Zincato 1200 1 12

Asta di collegamento tubolare 25x10 10203703003 695 P 1.2 mt Zincato Nero 1200 1 1.2
Connection tubular rod 25x10
Tringle de jonction tubulaire 26x10 10203715 001 695 P 3,0mt Zincato 3000 1 2,9
Rohr-Verbindungsstange 25x10 ‘
Varilla de conexion tubular 25x10 10203715 003 6%5P 3,0 mt Zincato Nero 3000 | 28
COBAUHUTE TbHBI CTEPXKEHb TYBHaTHIN 25x10 10203704 001 695 P 4.8 mt Zincato 4800 1 47

10203704 003 695 P 4,8 mt Zincato Nero 4800 1 47

Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupHKOBaHHas Categoria commerciale: 3A
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OumHKOBaHHas YepHbIA
210 25
9 | ) B L]
L
a1 O
o]
CODE ART. Size Finitura L
Finishing Pes per pack Kg

10203718 001 695 G 1,2 mt Zincato 1200 1 12
Asta di collegamento tubolare 30x10 10203718003 695 G 12 mt Zincato Nero 1200 1 12
Connection tubular rod 30x10
Tringle de jonction tubulaire 30x10 10203730 001 695 G 3,0 mt Zincato 3000 1 3,4
Rohr-Verbindungsstange 30x10 10203730 003 695 G 3,0mt Zincato Nero 3000 1 3.4
Varilla de conexion tubular 30x10 )
CoenuHuTe IbHBIA CTEpXKeHs Tpyb4aTsiil 30x10 10203740 001 695 G 4,8 mt Zincato 4800 1 54

10203740 003 695 G 4,8 mt Zincato Nero 4800 1 54
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Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OupmHKkoBaHHast
Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OUMHKOBaHHas YepHbIl

30

—
| I

30
[
N

Categoria commerciale: 3A

CODE ART. Size Finitura L
Finishing Pes per pack Kg
o 10203702 001 695 PM 1,2mt Zincato 1200 1 12
Asta d" cggs%a tubolare con 10203702003 695 PM 12mt Zincato Nero 1200 1 12
maniglia X ) )
) 9 ) Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt / Galvanizado / OumHKoBaHHast Categoria commerciale: 3A
Closing tubolar rod with handlle 25x10 " ) P . ! o
. . Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OUMHKOBaHHas YepHbIl
Tringle tubulaire de fermeture avec poignée 25x10
Rohrverschlussstange mit Griffe 25x10
Varilla de cierre tubular con manilla 25x10 L
3aKpbiBaroLLi CTEPXKEHL TRYBHaTLI C PyHKoi 25x10
115 250
25
i %1 %.5
i — =19
2
<O
d
CODE ART. Size Finitura L
Finishing Pes per pack Kg
10203701 001 695 GM 1,2mt Zincato 1200 1 1.4
Asta c;:! cglgs%a tubolare con 10203701003 695 GM 1,2 mt Zincato Nero 1200 1 1,4
maniglia X . .
. 9 ) Zincato: Gelvanized / Galvanisé / Verzink! / Galvanizado / OupHKOBaHHaS Categoria commerciale: 3A
Closing tubolar rod with handlle 30x10 N . o
X ) Zincato Nero: Black Galvanized / Galvanisé Noir / Verzinkt Schwarz / Galvanizado negro / OUMHKOBaHHas YePHbI
Tringle tubulaire de fermeture avec poignée 30x10
Rohrverschlussstange mit Griffe 30x10
Varilla de cierre tubular con manilla 30x10 L
BakpbIBaloLL CTEPXKEHb TPYGYaTkI C pyykor 30x10
115 250
30
1[0 T B > —
i FQOL_s
| I R =]
12
1O
i
CODE ART.
Pes per pack Kg
11003500 699 10 3,0
Maniglione di trascinamento in nylon
9 \ Y Finishing: nylon nero / nylon black Categoria commerciale: 3F
con passanti
Nylon pull handle with guides SEZ. A-A
Poignée d'entrainement en nylon avec traversants 110
Nylongriff zum Ziehen mit Laschen
Carro con 2 ruedas giratorias con rodamientos © ﬂ KIT DI RIDUZIONE PER 692P/695P
I ™
Tenexxka ¢ 2 NOBOPOTHLIMW KOSIeCamu C 37
MOALLNMTHVKaMU
—1d__ bl
R |
wn
3 He P
g 8 S
N - T/—\ N KIT PER 692G/695G
Pt
o o
Q1] ;
' 'S %) fo
b E
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CODE ART. Size Finitura Corsa CODE ART. Size L Finitura Corsa
Finishing Rod stroke Pcs per pack Kg Finishing Rod stroke Pcs per pack Kg
11206006 001 696 MC DX Zincato 40 2 3,0 11206506 001 698 MC DX 50 Zincato 40 2 4,3
Cariglione star grande predisposto 11206006503 696 MC DX RAL 9005 40 2 3.0 Cariglione ster grande con 11206506 503 698 MC DX 50 RALODOS 40 2 43
per S{!lrr/z'i 0 s 11206011 001 696 MC o Zincalo 40 2 3.0 gslg‘r'zveeiﬁwﬁ I 11206511001 698 MC s 50 Zincato 40 2 43
Crémone star grande pour cylindre 11206011 503 696 MC SX RAL 9005 40 2 3,0 Cremone star grande avec béquille extérieure 11206511 503 698 MC SX 50 RAL 9005 40 2 4,3
e Tt i st b R wmemson sswc o0 e 0
B0/1b1L04 6O/TTOBOVI phiyar Star 1S LumHEPa B0/1bLLIOM GOSITOBOV PhiHar Star ¢ HapyXHOM Py4KOM 11206526 503 698 MC DX 80 RAL 9005 40 2 4.4
11206531 001 698 MC SX 80 Zincato 40 2 4.4
- 11206531 503 698 MC SX 80 RAL 9005 40 2 4,4
17.5, ; Zincato: Galvanized / Galvanisé / Verzinkt Categoria commerciale: 3A

RAL 9005: nero / black / noir / Schwarz

M e

70
5
17.5,

23
\_/—J:O )

L

129
—
L2 ]

2 = ! 16 25
R R
5
© © o o4 ]
1| 48 | |11 ™| m| i
0 N By By
g ] ( £
& U 8 . 4o e
) I | N
24122 | 24
70
30x10 P
=]
95 41
30x10|
95 44 L 41
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CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11630405 503 A370 P Piccolo 200 kg 12 6,0 11630505 503 A380 P Piccolo 200 kg 12 10,0
Cern|§ra dpppla p|cco\a n Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D Cemiera olopp|a p|cco\a in alluminio Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
alluminio piana con battute
Small flat aluminium double hinge SEZ AA Small aluminium double hinge with steps SEZ.B-B
Paumelle double petite en aluminium plate 7 B Paumelle double petite en aluminium avec butées SEZ A-A E,{ 45 16
Doppelscharnier klein aus Aluminium flach »1 Doppelscharnier klein aus Aluminium mit Stdtzen 71
Pernio doble pequerio de aluminio chato Pernio doble pequerio de aluminio con topes 56 N ﬁ! }Fi N—-©
Mauibiih nAoCKui ABOVIHON LLIGPHUP M3 aJTFOMUHINS N P ~ ~ Mauibiih ABOVIHON LLEPHWP 13 a/IIOMVHUS C YRopamm 41 —T @D | \\ h } @D T
T© 9T 25 9%0° A !l I A
A A o o [ i ©
" = IS < 28.5 S| » | \‘ I |
n 2 =t ) ) Lk 7x = = f\H‘ ‘Hﬁs N
WZLL ° N © ﬁ © 5t % ~ 5 © H} }‘w‘ © A
¥ IR, |
5 16| 50 | 15| g™ 15 N
15 15 82
82 112
112
CODE ART. Size Portata CODE ART. Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11630905 503 A371 P Piccolo 200 kg 4 1,4 11634005 503 A380 R 400 kg 4 4,0
rmier: ia piccola in allumini rmier: ia in allumini
Cerniera dODD @ piccola alu © Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D C,e era doppla allu © Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
senza permo SEZ.A-A piana, regolabile SEZ. A-A
Small flat aluminium double hinge, without pin Flat aluminium double hinge, adjustable 82
Paumelle double petite en aluminium plate, sans pivot Paumelle double en aluminium plate, réglable
Doppelscharnier klein aus Aluminium flach, ohne Bolzen Doppelscharnier aus aluminium fiach, regulierbar —Lj
Pernio doble pequefo de aluminio sin eje Pernio doble de aluminio chato, regulable 7 ©
Maribiii 4BOVIHOV LLaPHUP 13 a/loMuHs 6e3 LwTngTa [T0CKWE BBOVIHOM LLIAPHIP U3 &ITIOMUIHIS, PEry/IpyeMbIv B 0{‘- Ei s o
L =N 7
B
nnt N T
o™ o i é#
=D \CJ:
Ry /;( — TA
SEZ.B-B ; [
216 3 > -0 (:Z#
7 & = - s
o T, Wl 2 I B e N
S g 8 # =D s e
o © Tj © .~ & 5™
= = " s 89 195
1i<L B J»E 128
CODE ART. Size Portata CODE ART. Size Portata
Capacity Pes per pack Kg Capaciy Pes per pack Kg
11630511 503 A380 G Grande 400 kg 12 7 11631011 503 A381G Grande 400 kg 4 2,8
Cemiera doppia grande in alluminio Cemiera doppia grande in alluminio con
pPiag Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D ppiag Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
con battute battute, senza perno
Large aluminium double hinge with steps SEZ. A-A Large aluminium double hinge with steps, without pin 82 SEZ A-A
Paumelle double grande en aluminium avec butées SEZ.B-B 220 Paumelle double grande en aluminium avec butées, sans pivot 64 )
Doppelscharnier gross aus Aluminium mit Sttitzen —= L Doppelscharnier gross aus Aluminium mit Sttitzen, ohne Bolzen 49
Pernio doble grande de aluminio con topes " "g, 7 Pernio doble grande de aluminio con topes, sin eje L 9.
507161108 ABOVHOM LUGDHUD 13 a/IlOMUHIS C yriopamii 3 | @ @D %%g B071bLL0V ABOVHON LLADHUP 113 aIFOMUHVS C yriopamu, %—
T Y == T =S 6es wigpta i )
. A A =7
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Industrial door systems COMUNELLD

GATE DIVISION

CODE ART. Size Portata CODE ART. Portata
Capacity Pos per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11631005 503 A381P Piccolo 200 kg 4 2,2 11644015 503 P 365 200 kg 4 1.8

Cermiera singola in alluminio pressofuso
con battuta disassata

Cemiera doppia piccola in alluminio con

Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
battute, senza permo

Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D

Small aluminium double hinge with steps, without pin Die-cast aluminium hinge with off-centre step SEZ.A-A
Paumelle double petite en aluminium, avec butees, sans pivot Paumelle simple en aluminium moulée avec butée desaxée SEZ.BB
Doppelscharnier klein aus Aluminium mit Sttitzen, ohne Bolzen Einzel-Scharnier aus Alu-druckguss mit ausserachsiger Sttitze @20
Pernio doble pequerio de aluminio con topes, sin gje Pernio de aluminio fundido a presién con tope descentrado 30 B
Maribivi ABOVIHOV LLIGPHWP 13 aTFOMUHIIS C Yriopami, OnvHaPHbIV LUBPHMP 13 JINTOrO asIoOMUHYSI C YIIOPOM, R »i
6e3 wrnpta CMELLIEHHBIN - ‘ J N
™ ) =
N Q
) j J)
=)
. \
Qo F )
) m o =
45 SEZ.B-B N ‘ TA
) ©
8 o)) M —{A e 216 : 217 bt} i J T
L o ~
IS % _ | n
o o A I » |25 | o
S| ] I 8 B
)
N (O8] ﬁ I\
N [ N X
s ¥
CODE ART. Size Portata CODE ART. Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11632405 503 A384 P Piccolo 150 kg 4 1,0 11645515 503 P365 R 200 kg 4 16
miera singola piccola in rmiera singola ridotta in allumini
Ce 6 ,a S ) gola piccola Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D Ceriera s gola dotta in allu © Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
alluminio piana pressofuso con battuta
Small fiat aluminium hinge SEZ. AA Reduced die-cast aluminium hinge with step SEZ.A-A
Paumelle simple petite en aluminium plate Paumelle simple reduite en aluminium moulée avec butée 57 SEZ.B-B
Einzel-Scharnier klein aus Aluminium flach SEZ.B-B Einzel-scharnier reduziert aus Alu-druckguss mit Stitze B 220
Pernio pequerio de aluminio chato B Pernio reducido de aluminio fundido a presion con tope »{
Masibii NIOCKMI OAVHaPHBIN LLIADHVD M3 asFOMUHIS aT 5 —] 216 VYMEHBLLEHHBIA OfIHAPHBIN LLIADHUP 13 JIATOTO _ 14
e ! Q/TOMVHYSI C YIIOPOM
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o
CODE ART. Size Portata CODE ART.
Capacity Pos per pack Kg Pos per pack Kg
11632505 503 A385 P Piccolo 150 kg 4 10 11644500 503 P368 | 4 2,6
Cemiera singola piccola in alluminio Cemiera inferiore in alluminio
9 P Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
con battuta pressofuso decentrata
Small aluminium hinge with step SEZ. A-A Off-centre die-cast aluminium lower hinge SEZ. A-A
Paumelle simple petite en aluminium avec butée Paumelle inférieure en aluminium moulée decentrée
Einzel-scharnier Klein aus Aluminium mit Sttitze 71 Unteres-Scharnier aus Alu-druckguss dezentriert 755
Pernio pequerio de aluminio con tope Pernio inferior de aluminio fundido a presion descentrado 58
Maribivi oguHapHBI LLaPHUP 13 a/IlOMUHUSI C YIOPOM HWKHWA LapHUP 13 JINTOrO a/ItOMUHWSI, CMELLIEHHBIA
B
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Industrial door systems GATE DIVISION

CODE ART. Portata CODE ART. Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11644560 503 P368 M 200 kg 4 2,5 11641210 503 P371 300 kg 4 3,1
Cerniera superiore/inferiore _— , , Cerniera doppia in alluminio
; P Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D pp Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
maggorata decentrata DVGSSOTUSO plana, senza perno 82
Off-center oversized upper/lower hinge Flat die-cast aluminium double hinge, without pin SEZ.A-A 64
Paumelle superieure/inferiéure surdimensionnée décentralisée SEZ. A-A SEZ.B-B Paumelle double en aluminium moulée plate, sans pivot 50
Dezentralisiertes oberes/unteres Scharnier vergréssert Doppelscharnier Aus alu-druckguss fiach, ohne Bolzen
Pernio superior/inferior sobredimensionado descentrado 5,1 Pernio doble de aluminio fundido a presion chato, sin eje 2135
BEepXHUA/HWKHNIA LLIBPHMD YBESIMHEHHBI CMELLEHHbIN — R [1n0CKWiA ABOVIHOV LLBPHUP U3 JIATOrO a/IloMUHIS 6e3 28.5 jjﬂj
11 : s |
=1 |9 RS
J ol @ 4
INECI w g 8 _{ 8 217
A SEZ.B-B
i T N g ‘ g 220
SRS F— h | K — A
- i 1, = N
A o = = o ks
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g 7] %=
o o
N | | N
1ii 5" Ly
CODE ART. Portata CODE ART. Portata
Capacity Pes per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11644550 503 P368 S 130 kg 4 2,6 11640510 503 P380 300 kg 12 13,0
Cerniera superiore in alluminio Cemniera doppia in alluminio
P Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D PP Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
pressofuso decentrata pressofuso con battute
Off-centre die-cast aluminium upper hinge SEZ. AA Die-cast aluminium double hinge with steps
Paumelle supérieure en aluminium moulée decentrée Paumelle double en aluminium moulée avec butées
Oberes Scharnier aus Alu-druckguss dezentriert 755 Doppelscharnier aus Alu-druckguss mit Sttitzen B
Pernio superior de aluminio fundido a presién descentrado Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes —
BEpXHU LIADHIP U3 JIATOO asOMUHIS, CMELLEHHBIA SEZ.B-B TTA0CKII1 ABOIHOV LLIGPHID 113 JIATOrO ASOMIHIS C a H‘
N @ ')
yropamu © e
2145 0 °- 220 N } —1 I
285 | — o] ot 3 8 2l Il=
o DI ~ 71 1 AEE | 1
R T — / o o @ | | ®
N A ‘ A 4 o o 2
I\ o 1 © 4 N |
SINE & % |
= &\ T ) ™ Ve ‘ - é 1 5™ 1
ol y, =2 | | = | 1 T 100 T
S i _L
BA,« % 128
38
CODE ART. Portata CODE ART. Portata
Capacity Ps per pack Kg Capacity Pes per pack Kg
11640710 503 P370 300 kg 12 12,6 11641010 503 P381 300 kg 4 50
Cemiera doppia in alluminio Cemiera doppia in alluminio pressofuso
pp Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D PP P Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D
f battut
Pressotuso plana con patiute, senza perno
Flat die-cast aluminium double hinge Die-cast aluminium double hinge, without pin SEZ. A-A
Paumelle double en aluminium moulée plate SEZ. A-A . Paumelle double en aluminium moulée avec butées, sans pivot
SEZ.B-B
Doppelscharnier aus Alu-druckguss flach B;»« @20 Doppelscharnier aus Alu-druckguss mit Stitzen, ohne Bolzen
Pernio doble de aluminio fundido a presion chato 82 = ar Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes, sin eje
[1710CKiA SIBOVIHOM LLIBPHUP 113 JIATOIO asIlOMUHUS 64 Q ; LIBOVIHOV LLAPHMP 13 JINTOrO a/IIOMUHMSI C yriopamm 6e3
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COMUNELLG
GATE DIVISION

CODE ART. Portata CODE ART.
Capacity Pes per pack Kg Pes per pack
11642510 503 P385 200 kg 4 2,2 10310601 001 R378 20
Cemlei}a smgola tl)ﬂ ?”lt’lmwo Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3D Efr?fror:gngeegs’goe miera P380 Finishing: Zincato / Galvanized Categoria commerciale: 3E
Pressotuso con patuta
Die-cast aluminium hinge with step SEZ.A-A g/v;)r o O;fr o at;me/{e /;‘3;%
Paumelle simple en aluminium moulée avec butée 82 SEZ.B-B oizen fur Scharnier 970
Eje para pernio P380
Finzel-scharnier aus Alu-druckguss mit Stiitze 64 R3 /_>
Pernio de aluminio fundido a presion con tope ' 5 LLibipt A5 waptvpa P380 N \
OanHapHbIit LAPHND 13 JINTOrO aslOMIHIS C YIopPOM 50 ajk ] 7 \o] ]
@135 R1 Q Q
2 1 A1 ||
28.5 = N ©r H 53
o A | 62 62
NEIRIN T a8 = ‘ ‘ -} 124
1 2 S ~
g il > ]
o ©
oS 19|
25|25 B i
71
CODE ART.
Pes per pack Kg
10310702 R383-13.5 200 08
Tappo CoDrl.\/lte per cermiera P380 Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black Categoria commerciale: 3£
Screw cover for hinge P380
Embout couvre-vis pour paumelle P380
Stopsel fur P380 schraube
Tapatornillo para pernio P380 "
Barnyiuka f/1s 3akpbITvsi BUHTa A/151 LapHypa P380 —‘E ‘ LQ‘ E ; @\\Tj
| o S
I
155
CODE ART.
Pes per pack
12400526 003 400 100
Cuscinetto 20x36x11 zinc. Finishing: Zincato nero / Black Galvanized Categoria commerciale: 1E
Nero per P380
Bearing 20x36x11 black galvanized for p380
Roulement 20x36x11 zinc. Noir pour p380
Lager 20x36x11 schwarz-verzinkt fir p380 2202
Rodamiento 20x36x11 galvaniz. Negro para P380
TMoatumnkmk 20x36x11 ymHK. YepHbivi gns P380 [
N -
@36h11
CODE ART. — .
per g
10310701 R383-33 200 08

Tappo di testa per cemiera P380

Supperper for hinge P380

Embout de téte pour paumelle P380
Stopsel fur Scharnierkopf PS80

Tapa para pernio P380

Topuesasi 3arnyLuka 415 wapHupa P380

332
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Finishing: RAL 9005 nero / RAL 9005 black

@334

Categoria commerciale: 3E
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2+2 Ante impacchettamento laterale con carrello 4 ruote
2+2 Side folding panels with 4 wheel trolley / 2+2 Vantaux ramassage latéral avec chariot 4 galets / 2+2 Fligel seitliche paket-lagerung mit
vierrédrigem rollenapparat / 2+2 Hojas plegables con carro 4 ruedas / 2+2 CTBOPKu ¢ BOKOBOV 3aBEPTKOM C TE/IEXKOM 4 Koneca

COMUNELLG
GATE DIVISION
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ART.

399

354-185

355 P

375 P20 / 376 P20

694 MC

699

695 G

691G

365

367

P380

P365

377R

379G 135

239

Adjustable guide support /

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene flr rollenapparate mit 4 rollen klein verzinkt / Monocaml superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPESTbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu MasibIii OLMHKOBaHHbIA

Staffa regolabile a parete mm. 185

requiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KPOHLLITEVH MM 185

Supporto guida regolabile

Oriopa pery/mpyemoi HanpasisitoLLei

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbtigel 185 mm / Placa

upport guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat Klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequefio con 4 ruedas de acero - nylon / MasieHbkas Tenexka ¢ 4

HEVIIOHOBLIMU/CTa IbHBIMY KOSIeCaMmmn

Cariglione star grande

Large Star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bosbLuow

60/1TOBOV phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti

PAG.
Pesper pack
16.0m) 3N
6 299
6 300
2 307
DX+ 18X 321
2 323

Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiisloHa CO CKBO3HbIMY HarpaB/IStoLLMMIA

Asta di chiusura tubolare 30x10

2(1.20m) + 322

Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de 2 (3.0 m)

cierre tubular 30x10 / 3akpeiBaroLyuii CTepKeHb Tpyb4aTsii 30x10

Passante per aste 30x10

6 319

Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10

/ CkBO3Has1 Harpag/isioLLasi As1s crepxxHeri 30x10

Incontro per aste

Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh fir stangen / Encuentro para varillas / Ynop

/151 CTEpXKHEN

Incontro a pavimento in nylon nero, con rinforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenaufiaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / Harno bHbIN Yriop 13 YepHOro HeMIoHa, CO CTaslbHbIM YKDEr/IeHNeM

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes /

[1nockuii BOVIHOWN LUGPHVD U3 JIMTOrO aitoMUHKIS C yriopammu

Cermiera singola in alluminio pressofuso con battuta disassata 4 329
Die-cast aluminium hinge with off-centre step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee desaxee
/ Einzel-scharnier gross aus aluminium mit stitze / Pernio de aluminio fundido a presion con tope descen-

trado / OAnHaPHBI LUGPHUD U3 JIMTOrO aslOMUHIS C YIOPOM, CMELLEHHbI

Perno superiore ribassato

2 308

Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /

BepxHui LTbIpb MOHVXKEHHbIN

Perno inferiore regolabile con cuscinetto

Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit

kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HwkHWi peryimpyemeivt LT C MOALLAITHUKOM

Tappo ammortizzatore ante

Door leaf supperper / Embout d’amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tre / Amortiguador hojas /

AmopTU3MpyroLLast npobka CTBOPKU

COMUNELLO ®Copyright 2012 - All right reserved 335



Portoni industriali
Industrial door systems

2+2 Ante impacchettamento laterale con carrello in acciaio pesante
2+2 Side folding panels with heavy steel trolley / 2+2 Vantaux ramassage latéral avec chariot en acier lourd / 2+2 Flligel seitliche paket-lagerung
mit rollenapparat aus schwerem stahl / 2+2 Hojas plegables con carro de acero pesado / 2+2 CTBOPKY ¢ GOKOBOM 3aBEPTKOM C TSHXKE/I0M

COMUNELLG
GATE DIVISION
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336

5000
1175 1200 1200 1175

50 50 50 50

354-185
355G

691G [ m A380G A380G

695G +
697 G

=)

j A380G 691G [ [i| A3s0G A380G

A380G [@

3000
—=
ES =0
E==—=1

A365G

A380G [

E===3
C—e]

’ A380G
] A380G lﬂ 3796

="
E===3

N =4
>
I
&
o
[a]

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

[

455

1175
1200

52

R

COMUNELLO ®Copyright 2015 - All right reserved

90.5

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

354-185
355G
375G
A365
i N 398
A365G
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ﬁ?f A365G
3776
377G
367

ART.

398

354-185

355G

375G

694 MC

699

695 G

691G

365

367

A380 G

377 G 330

379G 135

239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata

Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-
gues / Obere laufschiene flir rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-
do para carros con 4 ruedas / BEpXHIA MOHOPELC [/151 TENEXEK C 4 Kosiecamu 60/1bLLION OLMHKOBaHHbIA

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbtigel 185 mm / Placa
requiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KPOHLLITEVH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpasisitoLLei

Carrello grande a 4 ruote in acciaio per perno da mm. 20

Large steels frolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.
20 / Rollenapparat gross mit 4 stahirollen fir bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para
perno de 20 mm / bonbluas Tenexka 4 ctasbHeIMy Koiecamm Ans wiigta mm 20

Cariglione star grande
Large Star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bosbLuow
60/1TOBOV phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiioHa Co CKBO3HbIMU Harpas/IstoLLMu

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschiussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpeiBaroLyuii CTepKeHb Tpyb4aTsii 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CkBO3Has1 Harpag/isioLLasi As1s crepxxHeri 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh fir stangen / Encuentro para varillas / Ynop
/151 CTEDXKHEN

Incontro a pawmento in nylon nero, con i nforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenaufiaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / Harno bHbIN Yriop 13 YepHOro HeMIoHa, CO CTaslbHbIM YKDEr/IeHNeM

Cerniera doppia grande in alluminio con battute

Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /
B0os1bLL0v ABOVIHOV LLIGPHUP 13 a/lOMUHIST C Yriopamm

Perno superiore per carrelli
Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen flr rollenapparate / Perno superior para
carros / BepxHW LTbIPb /15 TENEXKEK

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HykHmni peryvpyemeiv LUTUT C MOALLMAHVKOM

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d’amortissage vantaux / Stossddmpfer fir ttire / Amortiguador hojas /
AMOopTU3MpYroLLast Mpobka CTBOPKU
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Pesper pack
16.0m)

1DX+ 18X

2(1.20m) +
2(3.0m)

PAG.
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Industrial door systems

2+2 Ante impacchettamento laterale con cermiere piccole
2+2 Side folding panels with small hinges / 2+2 Vantaux ramassage latéral avec paumelles petites / 2+2 Fllgel seitliche paket-lagerung mit rollenap-
parat mit kleinen béndern / 2+2 Hojas plegables con pernios pequenos / 2+2 CTBOpKM ¢ 60KOBOU 3aBEPTKO C MasibIMU LLaPHPamMi

COMUNELLG
GATE DIVISION
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DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbiigel 185 mm / Placa
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpasasitoLLemn

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHBIMM KOSIecamm

Cariglione star éoiccolo
Small star lever bolt / Cremone star petite / Treibriegel star klein / Falleba star pequeria / Masbiii 6oroBoi
pbiyar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 25x10
Closing tubolar rod 25x10 / Tringle tubulaire de fermeture 25x10 / Rohrverschlussstange 25x10 / Varilla de
cierre tubular 25x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHb Tpyb4YaTsii 25x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Has1 HarpassioLLast 4151 cTepxxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN

Incontro a pavimento in alluminio
Aluminium floor strike plate / Butoir au sol en aluminium / Bodenauflaufschuh aus aluminium / Encuentro de
aluminio para el suelo / ATOMUHNEBBIN HAMOIbHBINA YIop

Ceniera doppia piccola in alluminio con battute

Small aluminium double hinge with steps / Paumelle double petite en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium mit stdtzen / Pernio doble pequerio de aluminio con topes / Masibiii
[BOVIHOM LLGPHID U3 a/TIOMUHISI C yriopami

Cerniera singola piccola in alluminio piana

Small flat aluminium hinge / Paumelle simple petite en aluminium plate / Doppelscharnier gross aus
aluminium mit stiitzen, ohne bolzen / Pernio pequerio de aluminio chato / Masibiih nIoCKui 0anHapHbI
LUAPHUP U3 aSTIOMUHNS

Perno superiore per carrelli
Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen flr rollenapparate / Perno superior para
carros / BEpxXHWA LUTbIPb /151 TENIEXEK

Perno inferiore regolabile
Adjustable lower pin / Pivot inferieur reglable / Unterer bolzen Regulierbar / Perno inferior requlable /
HvokH perypyemsivi LUTUGT
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Portoni industriali
Industrial door systems

2+71 Ante impacchettamento laterale con carrello 4 ruote in acciaio
2+1 Folding side panels with steel 4 wheel trolley / 2+1 Vantaux ramassage latéral avec chariot a 4 galets en acier / 2+1 Flligel seitliche paket-lage-
rung mit vierrddrigem laufwerk aus stahl / 2+1 Hojas plegables con carro 4 ruedas de acero / 2+1 CTBOpPKM ¢ 6OKOBOW 3aBEPTKOM C TESIEXKOM C

4 cTasibHbIMM Koslecam
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DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata
Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels

Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues

Obere laufschiene fir rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbiigel 185 mm / Placa
reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLITEVH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpasasitoLLemn

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHBIMM KOSIecamm

Cariglione star Cgrande
Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLIoR
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLmii cTepxkeHb Tpyb4yatsivi 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Has1 HarpassioLLast 4151 cTepxxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN

Incontro a pavimento in nylon nero, con rinforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstéarkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para sugelo,
con refuerzo de acero / HanosbHbIN yriop 13 YepHOro HeIoHa, CO CTaslbHbIM YKPerIeHnem

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes /
[1710CKNiA IBOVIHON LLIBPHUD 13 JIATOIO asIlOMUHYSI C Yriopamiu

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta disassata

Die-cast aluminium hinge with off-centre step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee desaxee
/ Einzel-scharnier gross aus aluminium mit stitze / Pernio de aluminio fundido a presion con tope descen-
trado / OauHapHBIA LUGPHMP 13 JIMTOrO alOMUHIS C YIIOPOM, CMELLEHHbI

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHuvi LTbIPb MOHKEHHBI

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HykHui perympyemsiv LUTUT C MOALLUNAHMKOM

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d’amortissage vantaux / Stossdampfer fir tire / Amortiguador hojas /
AMopTU3VpYtoLLasi Mpobka CTBOPKM
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Portoni industriali
Industrial door systems

2+71 Ante impacchettamento laterale con cermiere piccole
2+1 Side folding panels with small hinges / 2+1 Vantaux ramassage latéral avec paumelles petites / 2+1 Fllgel seitliche paket-lagerung mit rollenap-
parat mit kleinen béndern / 2+1 Hojas plegables con pernios pequenos / 2+1 CTBOpkKM ¢ 60KOBOW 3aBEPTKON C MasibIMU LLAPHPamMi
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DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbiigel 185 mm / Placa
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpasasitoLLemn

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHBIMM KOSIecamm

Cariglione star éoiccolo
Small star lever bolt / Cremone star petite / Treibriegel star klein / Falleba star pequeria / Masbiii 6oroBoi
pbiyar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 25x10
Closing tubolar rod 25x10 / Tringle tubulaire de fermeture 25x10 / Rohrverschlussstange 25x10 / Varilla de
cierre tubular 25x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHb Tpyb4YaTsii 25x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Has1 HarpassioLLast 4151 cTepxxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN

Incontro a pavimento in alluminio
Aluminium floor strike plate / Butoir au sol en aluminium / Bodenauflaufschuh aus aluminium / Encuentro de
aluminio para el suelo / ATOMUHNEBBIN HAMOIbHBINA YIop

Ceniera doppia piccola in alluminio con battute

Small aluminium double hinge with steps / Paumelle double petite en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium mit stdtzen / Pernio doble pequerio de aluminio con topes / Masibiii
[BOVIHOM LLGPHID U3 a/TIOMUHISI C yriopami

Cerniera singola piccola in alluminio piana

Small flat aluminium hinge / Paumelle simple petite en aluminium plate / Doppelscharnier gross aus
aluminium mit stiitzen, ohne bolzen / Pernio pequerio de aluminio chato / Masibiih nIoCKui 0anHapHbI
LUAPHUP U3 aSTIOMUHNS

Perno superiore per carrelli
Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen flr rollenapparate / Perno superior para
carros / BEpxXHWA LUTbIPb /151 TENIEXEK

Perno inferiore regolabile
Adjustable lower pin / Pivot inferieur reglable / Unterer bolzen Regulierbar / Perno inferior requlable /
HvokH perypyemsivi LUTUGT
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Portoni industriali

Industrial door systems

2+2 Ante impacchettamento 180° con carrello 4 ruote
2+2 180° Folding panels with 4 wheel trolley / 2+2 Vantaux ramassage 180° avec chariot a 4 galets / 2+2 Flgel 180° paket-lagerung mit vierradri-
gem rollenapparat / 2+2 Hojas plegables 180° con carro 4 ruedas / 2+2 CTeopku ¢ 3aBepTrov 180° ¢ Tenexkoii 4 koneca
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DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbiigel 185 mm / Placa
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

Staffa regolabile a parete mm. 330
Adjustable wall rod 330 mm. / Support ¢ au mur mm. 330 / Regulierbarer wandblgel 330 mm / Placa
requlable de pared 330 mm / Perysmpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLITENH MM 330

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable / Onopa

perympyemort HarpasastoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahirollen - nylonrollen / Carro pequefio con 4 ruedas de acero - nylon / MasieHbkas Tenexka ¢ 4
HEViTIOHOBbIM/CTasIbHBIMM KOsIeCamm

Cariglione star grande
Large Star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bosnbLuow
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeoHa co CKBO3HbIMM HaNpaB/ISIOLLVMMN

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpblBaroLmii cTepxKeHb Tpyb4yatsivi 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKkBO3Has1 Harpas/isioLasi 4ss crepxHeri 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
/151 CTEepXKHeN

Incontro a pawmento in nylon nero, con rinforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / HarosbHbIN yriop 13 YePHOIo HEMIoHa, CO CTaslbHbIM YKPErIeH1eM

Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /
[1noCKni ABOVIHOV LUGPHWP 13 JIATOIO aJIlOMUHUS C yropamm

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta disassata

Die-cast aluminium hinge with off-centre step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee desaxee
/ Einzel-scharnier gross aus aluminium mit stitze / Pernio de aluminio fundido a presion con tope descen-
trado / Q@uHaPHLIN LLIAPHUP 13 JIATOrO &IlOMUHUS C YIIOPOM, CMELLIEHHBINA

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHut LUTbIPE MOHWKEHHbIA

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior requlable con rodamiento / HwxHWi peryivpyembiit LTUET C MOALLIMITHUKOM

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tdre / Amortiguador hojas /
AMOopTU3MpYtoLLast Mpobka CTBOPKU
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Portoni industriali ‘ _ (|
. 2+2 Ante impacchettamento 180° con carrello in acciaio pesante COMU N EI I
2+2 180° Foldii /s with he teel trolley / 2+2 Vant: 180° hariot jer lourd / 2+2 Flligel 180° paket-I
/n duS tr/a/ do Or SyS z—ems + 0lding panels wii eavy steel troliey "+ ‘aniaux ramassage avec chariot en acier lourt ugel parxet-lagerung

mit rollenapparat aus schwerem stahl / 2+2 Hojas plegables 180° con carro de acero pesado / 2+2 CTBopku ¢ 3aBepTkori 180° ¢ Tshkeson
TEJIeXKOM 13 CTas/In GATE DlVISIO N

ART. DESCRIPTION PAG.
5000 Pes per pack

sz 1875 187 1875 & Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata 1 (6.0 m) 311
50 50 50 50 - 398 Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-
- gues / Obere laufschiene fir rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-
)

354-330 do para carros con 4 ruedas / BepxH MOHOPEbC 47151 TENIEXEK C 4 Kosiecami 60JIbLLION OLMHKOBaHHBIN

355G \ 3756 354-185 b
o . 3 . - ) Staffa regolabile a parete mm. 185 2 299
398 : : : : i 354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wanabiigel 185 mm / Placa
I

=/ I [ > reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLITEVH MM 185

L

L

— MONTANTE -

4
I LATERALE
A380G 691G [H m A380G UEAWG A380G m Heo16 A380G SIDE UPRIGHT ;i
Staffa regolabile a parete mm. 330 4 299
d / 354-330 Adjustable wall rod 330 mm. / Support ¢ au mur mm. 330 / Regulierbarer wandbdgel 330 mm / Placa
7 4 requlable de pared 330 mm / Perysmpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLITENH MM 330
695G + 377G 695G + ~
697G 697G .

Supporto guida regolabile
‘ X ‘ 355G Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
~ Oriopa pery/mpyemo HanpasstoLLen

. Carrello %Jrande a 4 ruote in acciaio per perno da mm. 20 2 307
375 G Large steels frolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.
. 20 / Rollenapparat gross mit 4 stahirollen fir bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para
E QLH' perno de 20 mm / bonbluas Tenexka 4 cTasbHbIMy Koecamu Ans Ltngta mm 20

3000

A380G 691G [ [f|A380G A380G A380G

E=—3
=
=
(o))
=
(]

Cariglione star grande 1DX + 18X 321

694 MC Large Star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / 5obLLoi
N 60/1TOBOVI phivar star

P, Maniglione di trascinamento in nylon con passanti 2 823
L] 699 Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeoHa co CKBO3HbIMM HaNpaB/ISIOLLVMMN

Asta di chiusura tubolare 30x10 2(1.20m) + 322
695G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de 2 (3.0 m)
cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLymii cTepxxeHs Tpyb4aTsii 30x10

ElmjASBO G 691G H IMAaso G 379G uﬂ A365G A380G m

o®
A380G mljj J L i
367 e ‘ Passante per aste 30x10
MONTANTE {:\\’ 691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10

O

6 319

LATERALE / CKBO3Hasi HarpassioLLas /151 cTepxxHer 30x10
SIDE UPRIGHT

= Incontro per aste
._dﬂ* 365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
- /151 CTEepXKHeN

Incontro a pavimento in nylon nero, con rinforzo in acciaio 1 303
367 Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,

1187.5 con refuerzo de acero / HanosbHbIN Yriop 13 YepHOIro HeMoHa, CO CTaslbHbIM YKPerIeHnem

MONTANTE 354-330 354-185
LATERALE 355G 3556
SIDE UPRIGHT

Cerniera doppia grande in alluminio con battute 12 326
A380 G Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /

Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /

B071b1L00 ABOVIHOV LLIPHMP 13 alOMUHVISI C yriopami

Perno superiore per carrell 2 307
377 G 330 Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen fir rollenapparate / Perno superior para
carros / BEpxXHWA LUTbIPb /151 TENIEXEK

145
41
s
)
‘\ 1. 52
41
43°
4',4
il
==t
==
T

=

20.5

Perno inferiore regolabile con cuscinetto 2 305
379G 135 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HykHui perympyemsiv LUTUT C MOALLUNAHMKOM

1187.5

Tappo ammortizzatore ante
239 Door leaf supperper / Embout d’amortissage vantaux / Stossdampfer fir tire / Amortiguador hojas /
AMOpTU3VpYtoLLast pobka CTBOPKU

A365

379G

8

377 G
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Portoni industriali
Industrial door systems

2+71 Ante impacchettamento 180° con carrello 4 ruote
2+1 180° Folding panels with 4 wheel trolley / 2+1 Vantaux ramassage 180° avec chariot a 4 galets / 2+1 Fligel 180° paket-lagerung mit vierradri-
gem rollenapparat / 2+1 Hojas plegables 180° con carro 4 ruedas / 2+1 CTeopku ¢ 3aBepTrov 180° ¢ Tenexkoi 4 koneca

COMUNELLG
GATE DIVISION

348

354-330
355P

3000

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

1187.5

50

399

50

354-330
355P \
el

3762.5
1187.5

375P @20

376 220

1187.5

50

90.5

695G +
697G

691G [H

694

mP380

P380

=8

m P380

695G +
697G

=
o

H 691G

o=
=il

jﬂl 699

=R
Y

695G

P365
379G
e

MONTANTE —
P380 LATERALE
SIDE UPRIGHT

P380

1187.5

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

SSSSS S S

w
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&

1187.5
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354-330

367 365

354-185
355P

375P 220
376P @20

& I

P365

379G

~

ART.

399

354-185

354-330

355 P

375 P20 / 376 P20

694 MC

699

695G

691G

365

367

P380

P365

377R

379G 135

239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbiigel 185 mm / Placa
reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLITEVH MM 185

Staffa regolabile a parete mm. 330
Adjustable wall rod 330 mm. / Support ¢ au mur mm. 330 / Regulierbarer wandblgel 330 mm / Placa
requlable de pared 330 mm / Perysmpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLITENH MM 330

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable / Onopa

perympyemort HarpasastoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahirollen - nylonrollen / Carro pequefio con 4 ruedas de acero - nylon / MasieHbkas Tenexka ¢ 4
HEViTIOHOBbIM/CTasIbHBIMM KOsIeCamm

Cariglione star grande
Large Star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bosnbLuow
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeoHa co CKBO3HbIMM HaNpaB/ISIOLLVMMN

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpblBaroLmii cTepxKeHb Tpyb4yatsivi 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKkBO3Has1 Harpas/isioLasi 4ss crepxHeri 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
/151 CTEepXKHeN

Incontro a pawmento in nylon nero, con rinforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / HarosbHbIN yriop 13 YePHOIo HEMIoHa, CO CTaslbHbIM YKPErIeH1eM

Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /
[1noCKni ABOVIHOV LUGPHWP 13 JIATOIO aJIlOMUHUS C yropamm

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta disassata

Die-cast aluminium hinge with off-centre step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee desaxee
/ Einzel-scharnier gross aus aluminium mit stitze / Pernio de aluminio fundido a presion con tope descen-
trado / Q@uHaPHLIN LLIAPHUP 13 JIATOrO &IlOMUHUS C YIIOPOM, CMELLIEHHBINA

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHut LUTbIPE MOHWKEHHbIA

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior requlable con rodamiento / HwxHWi peryivpyembiit LTUET C MOALLIMITHUKOM

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tdre / Amortiguador hojas /
AMOopTU3MpYtoLLast Mpobka CTBOPKU

COMUNELLO ®Copyright 2015 - All right reserved

Pesper pack
13.0m)

1DX + 18X

2(1.20m) +
2(3.0m)

PAG.

311

299

299

300

307

321

323

322

319

303

303

331

329

308

305

295

349



Portoni industriall | 4
. 3 +1 Ante impacchettamento laterale con carrello 4 ruote COMU N E
3 +1 Side foldir /s with 4 wheel trolley / 3 +1 Vant: latéral hariot a 4 galets / 3 +1 Fllgel seitlich ket-I it u
/n duS tr/a/ do Or SyS z—emS + iae 101aiNg panels wii wheel troliey ‘antaux ramassage lateral avec chariot a 4 galets + ugel seftliche parxet-lagerung mi

vierrddrigem rollenapparat / 3+1 Hojas plegables con carro 4 ruedas / 3+1 CTBOPKY ¢ BOKOBOW 3aBEPTKOM C TENIEXKOMN 4 Koneca G ATE DlVISI O N

5000 ART. DESCRIPTION PAG.
1187.5 1187.5 1187.5 1187.5 Pes per pack

50 50 50 50 50 & Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata 1(3.0m) 311
U 399 Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
= Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
)

354-185 carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu Masibiii OLMHKOBaHHbI

355P 375P 920 90.5
\.i- 376P @20 & . 4 299
399 /-'( Staffa regolabile a parete mm. 185

= o 354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wanadbuigel 185 mm / Placa
MONTANTE | I 4 reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLITEVH MM 185
691G [H] MPBSO P381 % 691G [ P380 E@
377R

LATERALE
SIDE UPRIGHT

Supporto guida regolabile
" ‘ 355 P Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiihrung / Soporte guia requlable / Oropa
e Perysmpyemort HarnpasasitoLen

>

695G + 697G

697G
Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon 1 307
375 P20 / 376 P20 Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHBIMM KOSIecamm

rande 1DX+ 18X 321

Cariglione star Cg
694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLIoR
60/1TOBOVI phivar star

3000

P380 E

691G ] M P380

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM

®
)
%’

Asta di chiusura tubolare 30x10 s(t.zom+ 322
695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varila de 3 (3.0 m)
cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHs Tpyb4YaTsiil 30x10

Passante per aste 30x10 9 319

691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Has1 HarpassioLLast 4151 cTepxxHer 30x10

691G [H] MP“O 379G

P381 691G [H P380 E@ E

sk

Incontro per aste
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

Incontro a pavimento in nylon nero, con rinforzo in acciaio 1 303
367 Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /

Bodenaufiaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,

con refuerzo de acero / HarosbHbIN Yriop 13 YepHOro HeIoHa, CO CTaslbHbIM YKDENIEHNEM

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute 10 331
P380 Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-

pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presion con topes /

[1710CKNiA IBOVIHON LLIBPHUD 13 JIATOIO asIlOMUHYSI C Yriopamiu

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute, senza perno 2 329
P381 Die-cast aluminium double hinge, without pin / Paumelle double en aluminium moulee avec butees, sans

pivot / Doppelscharnier aus alu-druckguss mit sttitzen / Pernio doble de aluminio fundido a presion con

topes, sin eje / [JBOVIHOW LLIapHUP 13 JIATOrO a/lloMMHIS C yriopamim 6e3 wimgTa

Perno superiore ribassato ! 308

377R Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHuvi LTbIPb MOHKEHHBI

1187.5
1187.5

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
379G 135 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HykHui perympyemsiv LUTUT C MOALLUNAHMKOM

a
Tappo ammortizzatore ante

239 Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossdémpfer fiir tire / Amortiguador hojas /
AMOpTUBMpPYIOLLas Mpobka CTBOPKU

‘ P381

375P 220
375P 220 376P 220
376P 220

379G
P381

377/R

367
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Portoni industriali

Industrial door systems

3+1 Ante impacchettamento 180° con carrello 4 ruote
3+1 180°Folding panels with 4 wheel trolley / 3+1 Vantaux ramassage 180° avec chariot a 4 galets / 3+1 Flligel 180° paket-lagerung mit vierrddri-
gem rollenapparat / 3+1 Hojas plegables 180° con carro 4 ruedas / 3+1 Cteopku ¢ 3aBepTrov 180° ¢ Tenexkoii 4 koneca

COMUNELLG
GATE DIVISION

362

1187.5

50 50

354-330 354-185
355P 355P \

399

1187.5

375P 220/
376P 220

5000

50

1187.5

50

1187.5

50

90.5

=
Emﬂpsso 691G [ mp380

695G +
697G

P380

3000

ﬁm% P380 691G [

E==:]

% P380

P381

377R

6916 | | Moo
695G + 695G +
697G 697G

691G [ E 691G

MONTANTE
LATERALE
P3e0 E@‘ SIDE UPRIGHT

P380 Emﬂ i
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P380 E

mpsso 379G P381
| s
367
MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT
1187.5
MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT
A AV AV AV AV AVAVAVAVAVS
i
N 099009000
wn 97
imini— G- ¥
- L  E— —
b= & gi P 25
1187.5
P "‘ 355P
995
904
P
995 |
v"ﬁs 375P @20 P381
3373;2%30 < ggz 376P 220
ElLLLR® P2
©
399 J
P381 379G
ﬁ P381
377R ‘

367

ART.

\‘ 399
e
f g 354-185

354-330

~

355 P

375 P20/ 376 P20

694 MC

699

695G

691G

365

367

P380

P381

377R

379G 135

239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbiigel 185 mm / Placa
reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLITEVH MM 185

Staffa regolabile a parete mm. 330
Adjustable wall rod 330 mm. / Support ¢ au mur mm. 330 / Regulierbarer wandblgel 330 mm / Placa
requlable de pared 330 mm / Perysmpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLITENH MM 330

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable / Onopa

perympyemort HarpasastoLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahirollen - nylonrollen / Carro pequefio con 4 ruedas de acero - nylon / MasieHbkas Tenexka ¢ 4
HEViTIOHOBbIM/CTasIbHBIMM KOsIeCamm

Cariglione star grande
Large Star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bosnbLuow
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d’entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Pydka 13 HeoHa co CKBO3HbIMM HaNpaB/ISIOLLVMMN

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpblBaroLmii cTepxKeHb Tpyb4yatsivi 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKkBO3Has1 Harpas/isioLasi 4ss crepxHeri 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Aufiaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrnop
/151 CTEepXKHeN

Incontro a pawmento in nylon nero, con rinforzo in acciaio

Black nylon floor strike plate, with steel reinforcement / Butoir au sol en nylon noir, avec renfort en acier /
Bodenauflaufschuh aus schwarzem nylon mit verstérkung aus stahl / Encuentro de nylon negro para suelo,
con refuerzo de acero / HarosbHbIN yriop 13 YePHOIo HEMIoHa, CO CTaslbHbIM YKPErIeH1eM

Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /
[1noCKni ABOVIHOV LUGPHWP 13 JIATOIO aJIlOMUHUS C yropamm

Cerniera doppia in alluminio pressofuso con battute, senza perno
Die-cast aluminium double hinge, without pin / Paumelle double en aluminium moulee avec butees, sans
pivot / Doppelscharnier aus alu-druckguss mit sttitzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con
topes, sin eje / [JBOVIHOW LLapHUP 13 JIATOrO a/loMyHUS C yropamm 6e3 wingpra

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHut LUTbIPE MOHWKEHHbIA

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior requlable con rodamiento / HwxHWi peryivpyembiit LTUET C MOALLIMITHUKOM

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tdre / Amortiguador hojas /
AMOopTU3MpYtoLLast Mpobka CTBOPKU
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PAG.
Pes per pack
1(3.0m) 311
2 299
2 299
4 300
1 307
1DX+ 18X 321
3 323
3(1.20m) + 322
3(3.0m)
9 319
3 303
1 303
10 331
2 329
1 308
1 305
2 295

353



Portoni industriali

1 Anta scorrevole '
’ 1 Sliding panel / 1 Vantail coulissant / 1 Schiebe-fligel / 1 Hoja de corredera / 1 pa3aBwwxHasi CTBOpKa Co M U N E u&
Industrial door systems GATE DIVISION

3600

1800 ART. DESCRIPTION PAG.
Pes per pack
Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata 1 (6.0 m) 311
354-185 375P @20 246 90.5 399 Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
355P 376P 320 Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para

carros con 4 ruedas / BepxHii MOHOPESTC [I/151 TEIEXKEK C 4 Konecam MasTbiii OLMHKOBaHHBI

399

Staffa regolabile a parete mm. 185 6 299
354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wanabiigel 185 mm / Placa
requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185

SC377/G 5C377/G
34G M20 34G M20

Supporto guida regolabile
355 P Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiirung / Soporte guia regulable / Oropa

perympyemort HarpassioLLen

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon 2 307
375 P20 / 376 P20 Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein

mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4

HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHBIMM KOSIecamm

Cariglione star Cgramde 18X 321
694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLIoR
60/1TOBOVI phivar star

3000

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10 T(20m 322
695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHs Tpyb4YaTsiil 30x10

Passante per aste 30x10 ! 319
691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKkBO3Hasi Harpag/isioLyast 4s1s crepxxHeri 30x10

202 \ 691G I

=

248

Incontro per aste
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN

Piastra girevole con cuscinetto per carrell 2 290
346G Turning plate with bearing for trolleys / Platine pivotante avec roulement pour chariots / Schwenkplatte

mit kugellager fir rollenapparate / Placa giratoria con rodamiento para carros / [loBpoTHasi nnacTuHa ¢

MOALLMITHAKOM [7151 TEJIOKEK

Perno superiore per scorrevoli zincato 2 308
-~ 377 G-SC Galvanized upper pin for sliding doors / Pivot superieur pour portail coulissant zingue / Oberer bolzen
- flr schiebettiren verzinkt / Perno superior para puerta corredera galvanizado / BepXHui WTbipb 47151

EPELBIKEHVIS OLMHKOBAHHbIA

o Guida per portoni scorrevoli 1 296
248 Guide for sliding doors / Guide pour portails coulissants / FUhrung flr schiebettiren / Guia para portones de
"_3- corredera / HarpasnsioLyas [/1s pasaBkHbIX ABEpen

Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399 2 295
246 End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art. 398/399 / Letzter tirfligel fir

laufschienen art. 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTornop koHua xo4a [J1s MOHOPEe/ICoB

apt. 398/399

i
5
&
=
5
.
)

202 Runaway stop to be screwed / Boutoir de fin de course avec base a visser / Torendpuffer mit befesti-
gungsplatte zum anschrauben / Tope de final de carrera con base para fijar / Cronop koHua xoaa ¢
MPVIKPErISIEMbIM OCHOBaHNEM

, Arresto di fine corsa con base a fissare 2 77

375P @20
354-185
376P @20 355p

/ 399

375P @20
376P @20

N SC377/G

34G M20 SC377/G

34G M20
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Portoni industriali

2 Ante scorrevoli '
’ 2 Sliding panels / 2 Vantaux coulissants / 2 Schiebe-fligel / 2 Hojas de corredera / 2 pa3aBumkHble CTBOPK/ Co M U N E u&
Industrial door systems GATE DIVISION

€000 ART. DESCRIPTION PAG.
1500 0 1500 Pos per pack
Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata 1 (6.0 m) 311
399 Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
375P 220 905 Obere laufschiene flir rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarril superior pequeno galvanizado para
376P @20 carros con 4 ruedas / BepxHii MOHOPESTC [I/151 TEIEXKEK C 4 Konecam MasTbiii OLMHKOBaHHBI
399 . L
Staffa regolabile a parete mm. 185 / 299
354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Requlierbarer wanabiigel 185 mm / Paca
SC377/G SC377/G SC377/G ;S G317Vl7; g requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185
34G M20 34G M20 34G M20
Supporto guida regolabile 7 300
355 P/G Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fiihrung / Soporte guia requlable / Oropa
Perysmpyemort HarnpasasitoLen
Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon 4 307
/ Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
375 P20 / 376 P20 ! =
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEN/IOHOBBIMI/CTaIbHBIMY KOSIeCamm
Cariglione star Cgrande 10X+ 15X 321
694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLIoR
=1 8 601TOBOV phIyar star
= M
Maniglione di trascinamento in nylon con passanti 2 323
694 694 699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM
oo Asta di chiusura tubolare 30x10 2(1.20m) 322
& I 695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
o cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLmii cTepxkeHb Tpyb4yatsivi 30x10
695G 695G
Passante per aste 30x10 c 319
202 202 691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
\ 691G [ 691G \ / CKBO3Has1 HarpassioLLast 4151 cTepxxHer 30x10
a = = ) &=
b o e 228 2870 Incontro per aste 2 303
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN
Piastra girevole con cuscinetto per carrell 4 290
346G Turning plate with bearing for trolleys / Platine pivotante avec roulement pour chariots / Schwenkplatte
mit kugellager fir rollenapparate / Placa giratoria con rodamiento para carros / [loBpoTHasi nnacTuHa ¢
MOALLIMITHKOM [1151 TeNIEXeK
Perno superiore per scorrevoli zincato 4 308
377 G-SC Galvanized upper pin for sliding doors / Pivot superieur pour portail coulissant zingue / Oberer bolzen
flr schiebettiren verzinkt / Perno superior para puerta corredera galvanizado / BepXHui WTbipb 47151
EPELBIKEHVIS OLMHKOBAHHbIA
Guida per portoni scorrevoli 2 296
248 Guide for sliding doors / Guide pour portails coulissants / FUhrung flr schiebettiren / Guia para portones de
corredera / HanpasstoLyasi 415 pa3aBuwKHbIX ABepev
T T iy -y T ) .
%mr i i i fan 18k }% Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399 2 295
ur 1 = jul) ur 246 End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art. 398/399 / Letzter turfligel fiir
laufschienen art. 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTornop koHua xo4a [J1s MOHOPEe/ICoB
apr. 398/399
Arresto di fine corsa con base a fissare 2 77

202 Runaway stop to be screwed / Boutoir de fin de course avec base a visser / Torendpuffer mit befesti-
gungsplatte zum anschrauben / Tope de final de carrera con base para fijar / Cronop koHua xoaa ¢
MPVIKPErISIEMbIM OCHOBaHNEM

375P @20
376P @20

375P @20
376P @20

\L SC377/G
34G M20

SC377/G
34G M20 ,J

248
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Portoni industriali
Industrial door systems

6 Ante oltreluce con carrello in acciaio pesante
6 Panels - more than space with heavy steel trolley / 6 Vantaux hors de I'ouverture avec chariot en acier lourd / 6 Fligel Uber die lichte breite mit rol-
lenapparat aus schwerem stahl / 6 Hojas fuera del vano con carro de acero pesado / 6 CTBOPOK 60/bLLE MPOEMA C TSXKESION TENIEXKON 13 CTanm

COMUNELLG
GATE DIVISION

358

COMUNELLO ®Copyright 2015 - All right reserved
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ART. DESCRIPTION PAG.
Pes per pack
Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata 2(6.0m) 311
7375 398 Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-
11875 gues / Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-
% "’ % % do para carros con 4 ruedas / BEpXHIA MOHOPEILC A/151 TENEXKEK C 4 Kosiecamu 60/1bLLION OLMHKOBaHHbIA
350185 Staffa regolabile a parete mm. 185 10 299
\ 90.5 354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wanabtigel 185 mm / Placa
g requlable de pared 185 mm / Pery/mpyemsivi HaCTEHHbIA KPOHLLTENH MM 185
— T T
= 3
52 . .
fasesia 249 6016 [ m A380/G A380/G Supporto guida regolabile 10 300
355G Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
3776 377G Oriopa perysmpyemon HarpassoLLen
o
Carrello grande a 4 ruote in acciaio per perno da mm. 20 4 307
375G Large steels frolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.
20 / Rollenapparat gross mit 4 stahirollen fir bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para
permno de 20 mm / bonbluas Tenexka 4 cTasibHbIMy Kosiecamu Ans Lwtngta mm 20
Cariglione star Cgrande 38X 321
g 694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / bosbLuoii
8 6916 H m A380/G fl A380/G [@]Asem G0rTOBON phidar Star
Maniglione di trascinamento in nylon con passanti 3 323
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM
Asta di chiusura tubolare 30x10 sf.20m+ 322
695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varila de 3 (3.0 m)
cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHs Tpyb4YaTsiil 30x10
A380/G A380/G 370G |
Passante per aste 30x10 9 319
379G 358 691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fiir stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKkBO3Hasi Harpag/isioLyast 4s1s crepxxHeri 30x10
Incontro per aste 3 303
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN
Cerniera doppia grande in alluminio con battute 11 326
A380 G Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /
B071bLL08 ABOVIHOM LLIGPHUP 13 a/IKOMUHIS C Yriopamu
Cerniera doppia grande in alluminio con battute, senza permo 4 327
ﬁ ﬁ E A381 G Large aluminium double hinge with steps, without pin / Paumelle double grande en aluminium avec butees,
sans pivot / Doppelscharnier aus aluminium flach, regulierbar / Pernio doble grande de aluminio con topes,
sin eje / BonbLUOM ABOVIHOWN LLIAPHUP 13 a/lOMUHIS C yriopamu, 6e3 TugTa
R Perno superiore per carrell 4 307
< 377 G 330 Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen fir rollenapparate / Perno superior para
1 carros / BepxHWIA LLUTbIPL [7151 TE/IEXEK
Pemo inferiore regolabile con cuscinetto 4 305
379 G 200 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HwxHWi peryimpyembivt LT C NOALLMITHUKOM
Guida inferiore a cementare da mt. 6,00 2(6,0m) 301
358 Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
1300 i o infori
zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHSIS LeMeHTVpyemas
HanpasnsoLas M 6,00
Profilo ad “u” per deviatori ad impacco laterale 2(6,0m) 308
387 “U" profile for side folding switchers / Profil en “u” pour deviateurs pour portail pliable lateral / U-profil
fUr ablenker fur seitliche paket-lagerung / Perfil en “U” para desviadores para puerta plegable lateral /
[Mpoghurnib B chopme “u” [7151 OTKITOHSIOLLErO YCTPOKUCTBA C GOKOBbLIM BO3LEACTBIEM
Deviatore regolabile per impacchettamento laterale 3 296
249-30 Adjustable switcher for side folding / Deviateur reglable pour portail pliable lateral / Regulierbarer
375G ablenker flr seitliche paket-lagerung / Desviador regulable para puerta plegable lateral / Perympyemoe
OTKJ/IOHSIOLLIEE YCTPOVCTBO /7151 GOKOBOW 3aBEPTKU
389 A385G Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399 295
246 End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art, 398/399 / Letzter tirfligel fir
laufschienen art, 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTonop KoHLa xoaa 4151 MOHOPEIbCOB
apt. 398/399
g
IS
| 3796 Tappo ammortizzatore ante 5 205
A381 00 607G 239 Door leaf supperper / Embout d’'amortissage vantaux / Stossdémpfer fur tire / Amortiguador hojas /
=l o / AmopTusvpyroLLasi npobka CTBOPKU
377 G
358

359



Portoni industriali
Industrial door systems

4 Ante oltreluce con carrello 4 ruote

4 Panels - more than space with 4 wheel trolley / 4 Vantaux hors de l'ouverture avec chariot a 4 galets / 4 Fligel tber die lichte breite mit vierrdari-
gem rollenapparat / 4 Hojas fuera del vano con carro 4 ruedas / 4 CTBOpKu 60sbLLE Mpoema C TeSIExKoH 4 kosieca

COMUNELLG
GATE DIVISION

360

4900

375P @20/

1187.5 1187.5 1187.5 1187.5
50 50 50
375P @20/ 375P @20/
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246 1399
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a2l =
i
P381 249 6016 [H mpe'ao {
377R 377/R
695G + 695G +
6G97 697G
691G [ ﬁpaao Empaso 691G [ ﬂpg}go
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5 5
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y H
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399
354-185
355 P
375 P20 / 376 P20
694 MC
699

695 G
691G
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P385
377R
379 G 200
358

387

el 249-30
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239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbiigel 185 mm / Placa
reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLITEVH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpasasitoLLemn

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHBIMM KOSIecamm

Cariglione star Cgramole
Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLIoR
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLmii cTepxkeHb Tpyb4yatsivi 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Has1 HarpassioLLast 4151 cTepxxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /
[1n0CKuiA ABOVIHOV LLGPHUP U3 JIATOrO &/IKOMUHUS C Yriopami

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute, senza perno
Die-cast aluminium double hinge, without pin / Paumelle double en aluminium moulee avec butees, sans
pivot / Doppelscharnier aus alu-druckguss mit sttitzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con
topes, sin eje / [JBOVIHOW LLaPHUP U3 INTOrO a/IoMUHIS C yriopamu 6es wrigta

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta

Die-cast aluminium hinge with step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee / Einzel-scharnier
aus alu-druckguss flach / Pernio de aluminio fundido a presion con tope / OanHapHbIN LLAPHUP 13 JIMTOro
Q/TIOMUHNS C YITOPOM

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHuvi LTbIPb MOHKEHHBI

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HykHui perympyemsiv LUTUT C MOALLUNAHMKOM

Guida inferiore a cementare da mt. 6,00

Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHsISl UemeHTypyemas
HanpasnsoLas M 6,00

Profilo ad “u” per deviatori ad impacco laterale

“U" profife for side folding switchers / Profil en “u” pour deviateurs pour portail pliable lateral / U-profil
fUr ablenker fur seitliche paket-lagerung / Perfil en “U” para desviadores para puerta plegable lateral /
[Mpoghurib B chopme “u” f/1s1 OTKIOHSIOLLEro yCTPOMCTBA ¢ GOKOBbLIM BO3LEACTBMEM

Deviatore regolabile per impacchettamento laterale

Adjustable switcher for side folding / Deviateur reglable pour portail pliable lateral / Regulierbarer
ablenker fir settliche paket-lagerung / Desviador requlable para puerta plegable lateral / Perynmpyemoe
OTKJ/TIOHSIOLLIEE YCTPOVCTBO /151 GOKOBOW 3aBEPTKMN

Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399

End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art. 398/399 / Letzter turfligel fir
laufschienen art. 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTornop koHua xo4a [J1s MOHOPEe/ICoB
apt. 398/399

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossdéampfer flr tire / Amortiguador hojas /
AMOpTU3VPYIOLLEs MPObKa CTBOPKM

COMUNELLO ®Copyright 2015 - All right reserved

Pesper pack
16.0m)

2(1.20m) +
2(3.0m)
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160m)

PAG.
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Portoni industriali
Industrial door systems

4 Ante oltreluce con carrello in acciaio pesante
4 Panels - more than space with heavy steel trolley / 4 Vantaux hors de I'ouverture avec chariot en acier lourd / 4 Fligel Uber die lichte breite mit rol-
lenapparat aus schwerem stahl / 4 Hojas fuera del vano con carro de acero pesado / 4 CTBOpku 60/bLLE MPOEMA C TSXKESION TENIEXKOW 13 CTasin

COMUNELLG
GATE DIVISION
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DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata

Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-
gues / Obere laufschiene fir rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-
do para carros con 4 ruedas / BEpXHIA MOHOPEILC A/151 TENEXKEK C 4 Kosiecamu 60/1bLLION OLMHKOBaHHbIA

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbiigel 185 mm / Placa
reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLITEVH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpasasitoLLemn

Carrello grande a 4 ruote in acciaio per pemo da mm. 20

Large steels frolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.
20 / Rollenapparat gross mit 4 stahirollen fir bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para
permno de 20 mm / bonbluas Tenexka 4 cTasibHbIMy Kosiecamu Ans Lwtngta mm 20

Cariglione star Cgrande
Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLIoR
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLmii cTepxkeHb Tpyb4yatsivi 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Has1 HarpassioLLast 4151 cTepxxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN

Cerniera doppia grande in alluminio con battute

Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /
B071bLL08 ABOVIHOM LLIGPHUP 13 a/IKOMUHIS C Yriopamu

Cerniera doppia grande in alluminio con battute, senza permo

Large aluminium double hinge with steps, without pin / Paumelle double grande en aluminium avec butees,
sans pivot / Doppelscharnier aus aluminium flach, regulierbar / Pernio doble grande de aluminio con topes,
sin eje / BonbLUOM ABOVIHOWN LLIAPHUP 13 a/lOMUHIS C yriopamu, 6e3 TugTa

Cerniera singola in alluminio con battuta
Large aluminium hinge with step / Paumelle simple grande en aluminium avec butee / Einzel-scharnier kiein
aus aluminium mit sttze / Pernio de aluminio con tope / QAWHaPHBIA LLIBPHUP U3 a/IKOMUHUSI C YrIOPOM

Perno superiore per carrelli
Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen flr rollenapparate / Perno superior para
carros / BEpxXHWA LUTbIPb /151 TENIEXEK

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HykHui perympyemsiv LUTUT C MOALLUNAHMKOM

Guida inferiore a cementare da mt. 6,00

Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHsISl UemeHTypyemas
HanpasnsoLas M 6,00

Profilo ad “u” per deviatori ad impacco laterale

“U" profife for side folding switchers / Profil en “u” pour deviateurs pour portail pliable lateral / U-profil
fUr ablenker fur seitliche paket-lagerung / Perfil en “U” para desviadores para puerta plegable lateral /
[Mpoghurib B chopme “u” f/1s1 OTKIOHSIOLLEro yCTPOMCTBA ¢ GOKOBbLIM BO3LEACTBMEM

Deviatore regolabile per impacchettamento laterale

Adjustable switcher for side folding / Deviateur reglable pour portail pliable lateral / Regulierbarer
ablenker fir seitliche paket-lagerung / Desviador regulable para puerta plegable lateral / Perympyemoe
OTKJ/TIOHSIOLLIEE YCTPOVCTBO /151 GOKOBOW 3aBEPTKMN

Battente finecorsa per monorotaie art. 398/399

End-supper for guides art. 398/399 / Butee de fin de course pour rails art. 398/399 / Letzter turfligel fir
laufschienen art. 398/399 / Tope para monocarril art. 398/399 / CTornop koHua xo4a [J1s MOHOPEe/ICoB
apt. 398/399

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossdéampfer flr tire / Amortiguador hojas /
AMOpTU3VPYIOLLEs MPObKa CTBOPKM
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Pos per pack
1(6.0m)

2(1.20m) +

2(3.0m)

16,0m)

160m)

PAG.

311

299

300

307
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323

322

319
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326

327

328

307

305

301

308

296

295

295

363



Portoni industriali

Industrial door systems

4 Ante impacchettamento laterale con carrello 4 ruote
4 Side folding panels with 4 wheel trolley / 4 Vantaux ramassage latéral avec chariot a 4 galets / 4 Fltigel seitliche paket-lagerung mit vierrddrigem
rollenapparat / 4 Hojas plegables con carro 4 ruedas / 4 CTBOpkM ¢ GOKOBOV 3aBEPTKOM C TelexKou 4 koneca

COMUNELLG
GATE DIVISION

364

4950

375P 220
376P @20

377/R

1187.5 11875 1187.5 1187.5
50 50 50 50
354-185 375P @20
355p 376P 220
399
P381 691G [H ﬁ P385
377R
695G + Zggg *
697G
o I ||
8 6916 [H m P380 Emﬂmm 691G [H MPSSO
694 694
i i
699 699
) i
695G + 695G +
697G 697G
691G [&] m P380 379G @ P381 691G [H) MPsso S my 379G
365 358 365
MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT
MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

1187.5
5
1187.5

41

399

375P 320
376P 220

P381

377/R
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375P 320
376P 220

P385

379G

90.5

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

/ 697G

358

N\
®

ART.

399

354-185

355 P

375 P20 / 376 P20

694 MC

699

695 G

691G

365

P380

P381

P385

377R

379 G 200

358

239

DESCRIPTION

Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote piccola zincata

Small galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets petits zingues /
Obere laufschiene fUr rollenapparate mit 4 rollen Klein verzinkt / Monocarmil superior pequerio galvanizado para
carnos con 4 ruedas / BepxH MOHOPESIbC [/151 TENIEXEK C 4 Koniecamu Masibiii OLMHKOBaHHbI

Staffa regolabile a parete mm. 185
Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wandbiigel 185 mm / Placa
reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLITEVH MM 185

Supporto guida regolabile
Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /
Oriopa pery/mpyemoi HanpasasitoLLemn

Carrello piccolo a 4 ruote in acciaio / nylon

Small steel trolley with four wheels - nylon / Chariot petit a 4 galets en acier - nylon / Rollenapparat klein
mit 4 stahlrollen - nylonrollen / Carro pequeno con 4 ruedas de acero - nylon / ManeHbkas Tenexka c 4
HEViIIOHOBLIMU/CTasIbHBIMM KOSIecamm

Cariglione star Cgramole
Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLIoR
60/1TOBOVI phivar star

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti
Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10
Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varilla de
cierre tubular 30x10 / 3akpbiBaroLmii cTepxkeHb Tpyb4yatsivi 30x10

Passante per aste 30x10
Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKBO3Has1 HarpassioLLast 4151 cTepxxHer 30x10

Incontro per aste
Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute

Die-cast aluminium double hinge with steps / Paumelle double en aluminium moulee avec butees / Dop-
pelscharnier aus alu-druckguss flach, ohne bolzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con topes /
[1n0CKuiA ABOVIHOV LLGPHUP U3 JIATOrO &/IKOMUHUS C Yriopami

Cemiera doppia in alluminio pressofuso con battute, senza perno
Die-cast aluminium double hinge, without pin / Paumelle double en aluminium moulee avec butees, sans
pivot / Doppelscharnier aus alu-druckguss mit sttitzen / Pernio doble de aluminio fundido a presién con
topes, sin eje / [JBOVIHOW LLaPHUP U3 INTOrO a/IoMUHIS C yriopamu 6es wrigta

Cerniera singola in alluminio pressofuso con battuta

Die-cast aluminium hinge with step / Paumelle simple en aluminium moulee avec butee / Einzel-scharnier
aus alu-druckguss flach / Pernio de aluminio fundido a presion con tope / OanHapHbIN LLAPHUP 13 JIMTOro
Q/TIOMUHNS C YITOPOM

Perno superiore ribassato
Lowered upper pin / Pivot superieur surbaisse / Oberer bolzen herabgesenkt / Perno superior rebajado /
BepxHuvi LTbIPb MOHKEHHBI

Perno inferiore regolabile con cuscinetto
Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HykHui perympyemsiv LUTUT C MOALLUNAHMKOM

Guida inferiore a cementare da mt. 6,00

Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHsISl UemeHTypyemas
HanpasnsoLas M 6,00

Tappo ammortizzatore ante
Door leaf supperper / Embout d'amortissage vantaux / Stossddmpfer fir tdre / Amortiguador hojas /
AMOopTU3MpYtoLLast Mpobka CTBOPKU
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Pos per pack

16.0m)

2(1.20m) +

2(3.0m)

16,0m)
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365



Portoni industriali , o (|
4 Ante impacchettamento laterale con carrello in acciaio pesante C O M U N E
; Side folding panels with heavy steel trolley / 4 Vantaux ramassage latéral avec chariot en acier lourd / 4 Filigel seitliche paket-lagerung mit
Industrial door systems : LL

rollenapparat aus schwerem stahl / 4 Hojas plegables con carro de acero pesado / 4 CTBopki ¢ GOKOBOW 3aBEPTKOM C TSHKEION TESIEXKOM 13 CTas
) GATE DIVISION

4950

ART. DESCRIPTION PAG.
Pes per pack

B Monorotaia superiore per carrelli 4 ruote grande zincata 1 (6.0 m) 311
. \‘ 398 Large galvanized upper guide for trolleys with four wheels / Rail superieur pour chariots 4 galets grands zin-
: .

1187.5 1187.5 1187.5 1187.5

50 50 50 50

gues / Obere laufschiene fir rollenapparate mit 4 rollen gross verzinkt / Monocarril superior grande galvaniza-
354-185 do para carros con 4 ruedas / BepxH MOHOPEbC 47151 TENIEXEK C 4 Kosiecami 60JIbLLION OLMHKOBaHHBIN

375G 90.5
355G

[ ,
- Staffa regolabile a parete mm. 185 6 299
MONTANTE o 354-185 Adjustable wall rod 185 mm. / Support reglable au mur mm. 185 / Regulierbarer wanabiigel 185 mm / Placa
LATERALE [ 4 reguiable de pared 185 mm / Perympyembiii HaCTEHHbIA KDOHLLITEVH MM 185
(R CEE GE L SIDE UPRIGHT ~
377G ’

398

i,

£k
i Supporto guida regolabile 6 300
‘ 355G Adjustable guide support / Support guide reglable / Regulierbare fihrung / Soporte guia regulable /

i)
E===3

jASSO/G 691G [ m‘;\zaom

377G ‘

695G + 695G +

L Oriopa pery/mpyemor HarpasAsioLLen
697G 697G »

| &

Carrello grande a 4 ruote in acciaio per perno da mm. 20 2 307
375G Large steels frolley with four wheels for pin, 20 mm. / Chariot grand a 4 galets en acier pour pivot de mm.

20 / Rollenapparat gross mit 4 stahirollen fir bolzen 20 mm / Carro grande con 4 ruedas de acero para

permno de 20 mm / bonbluas Tenexka 4 cTasibHbIMy Kosiecamu Ans Lwtngta mm 20

Cariglione star Cgrande 25X 321
694 MC Large star lever bolt / Cremone star grande / Treibriegel star gross / Falleba star grande / BosbLLIoR
60/1TOBOVI phivar star

A380/G

3000
)
E==c=3

jASSO/G 691G [H

=

691G [H

=

A380/G E

694 694 ‘

699 E

695G +
697G

Maniglione di trascinamento in nylon con passanti 2 323
699 Nylon pull handle with guides / Poignee d'entrainement en nylon avec traversants / Nylongriff zum ziehen
mit laschen / Tirador de nylon con puentes / Py4ka 13 HeiloHa CO CKBO3HbIMY HarpaBs/IstoLLyMM

Asta di chiusura tubolare 30x10 2(1.2om+ 322
695 G Closing tubolar rod 30x10 / Tringle tubulaire de fermeture 30x10 / Rohrverschlussstange 30x10 / Varila de 2 (3.0 m)
cierre tubular 30x10 / SakpeiBaroLyuii cTepxxeHs Tpyb4YaTsiil 30x10

o = — -

695G +
697G

H M‘Assom 379G \@j A381/G 691G [ m;\ssom A385/G E

MONTANTE 365 358 365 379G
LATERALE
SIDE UPRIGHT 358

Passante per aste 30x10 6 319
691G Rod guide 30x10 / Traversant pour tringles 30x10 / Lasche fur stangen 30x10 / Puente para varillas 30x10
/ CKkBO3Hasi Harpag/isioLyast 4s1s crepxxHeri 30x10

i

)
E===13

]AaBO/G 691G [l

Incontro per aste 2 303
365 Floor strike plate for rods / Butoir pour tringles / Auflaufschuh flr stangen / Encuentro para varillas / Yrop
[/151 CTEPXKHEN

A380 G Large aluminium double hinge with steps / Paumelle double grande en aluminium avec butees /
Doppelscharnier klein aus aluminium flach, ohne bolzen / Pernio doble grande de aluminio con topes /
B071bLL0V ABOVIHOM LLIBPHMP 13 IKOMUHIS C Yriopamim

Cerniera doppia grande in alluminio con battute, senza permo 2 327
A381 G Large aluminium double hinge with steps, without pin / Paumelle double grande en aluminium avec butees,

sans pivot / Doppelscharnier aus aluminium flach, regulierbar / Pernio doble grande de aluminio con topes,

sin eje / BonbLUOM ABOVIHOWN LLIAPHUP 13 a/lOMUHIS C yriopamu, 6e3 TugTa

MONTANTE
LATERALE
SIDE UPRIGHT

Perno superiore per carrell 2 307
377 G 330 Upper pin for trolleys / Pivot superieur pour chariots / Oberer bolzen flr rollenapparate / Perno superior para
carros / BepxHWIA LLUTbIPL [7151 TE/IEXEK

(-‘\:1'
“
o®
>
‘ Cerniera doppia grande in alluminio con battute 10 326
‘ ©
N

1187.5
X

Pemo inferiore regolabile con cuscinetto 2 305
379 G 200 Adjustable lower pin with bearing / Pivot inferieur reglable avec roulement / Regulierbarer unterer bolzen mit
kugellager / Perno inferior regulable con rodamiento / HwxHWi peryimpyembivt LT C NOALLMITHUKOM

1187.5

Guida inferiore a cementare da mt. 6,00 1 301
358 Lower guide to be cemented, length 6 meters / Guide inferieure a cimenter de m. 6,00 / Untere flihrung
zum einzementieren, lange 6 m / Guia inferior para cementar de 6,00 m / HwKHSIS LeMeHTVpyemas

41 4 HanpasnsoLas M 6,00

4

Tappo ammortizzatore ante 3 295
239 Door leaf supperper / Embout d’amortissage vantaux / Stossdampfer fir tire / Amortiguador hojas /
AMOpTU3VpYtoLLast pobka CTBOPKU

331

/ 398 375G

A385G

379G

I A381/G
/ 697G

377/G
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onfigurator

ST
MADE IN ITALY

DAl CATEGORIE
CONCETTO AL PRODOTTI
PRODOTTO

COMUNELLO

Sempre a passo coi tempi e con le nuove tecnologie digitali, 'azienda
ha creato delle speciali applicazioni web-based, Uutilizzabili anche da
dispositivi mobili quali smartphone e tablet. Tali applicativi, caratterizzati da
un approccio semplice ed intuitivo, consentono una selezione precisa
dei prodotti Comunelo Gate Division inserendo alcuni dati di base come:
la misura, il peso e le dimensioni del cancello. | configuratori sono
differenziati nelle principali aree funzionali di impiego degli accessori per

cancello: cancello cantilever, cancello scorrevole, cancello battente.

Comunello is committed to remaining at the forefront of
technological and digital evolution and has developed a range of
web-based applications for use across all mobile devices and
platforms. These apps are designed to be easy and intuitive to
use and provide access to the full range of Comunello products
simply by entering a few key pieces of information on gate size,
weight and dimensions. Configurators are available for all gate
types. Cantilever, Sliding and Swing.

COMUNELLO( ¢
GATE DIVISION




HANGING
DOORS

a—_ _
R

e —~
e MRk
T

. All measurements are in mm unless otherwise specified.




Esempi di applicazione Maniglie ad incasso

Examples of application

Flush type handles

VB1 1 01 Maniglia ad incasso per portoni sospesi
Flush handle for hanging doors
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(@]
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o
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FINITURA =
VB1101.094 5n 52 | 5] 29 | 94 | 20 | zinc./galv.
VB1101.165 501 90 | 200 | 50 | 165 | 30 | zinc./galv.
VB1101.094.i | 512 52 | 115 | 29 | 94 | 20 inox
VB1101.165.i 502 90 | 200 | 50 | 165 | 30 inox

VB1 1 02 Maniglia ad incasso per portoni sospesi a fissare

Flush handle for hanging doors to fix

c 3
>
1. Maniglie e serrature a gancio / Handles and hook-locks 4. Supporti / Support brackets <
‘ 0 I | b I B L D
VB1203 VB1207 VB1101 VL3100 VB2201 VB2202 VB3902
2. Rotaie / Rails 5. Carrelli scorrevoli / Sliding trolleys
’ ’ i q 19
VB2103 VB2106 VB3211 VB3212
3. Rulli inferiori di guida / Down guide rollers 6. Battenti d’arresto / Limit stops
d FINITURA
VB1102.094 51/F 52 | 115 29 | 94 3 | 105 | 42 | 20 | zinc./galv.
VB1102.165 501/F 90 | 200 | 50 | 165 | 4 | 184 | 74 | 30 | zinc./galv.
VA VA VA4101 VA4103 VB1102.094.i | 512/F 52 | 115 29 | 94 | 3 |105| 42 | 20 inox
3601 3602 VB1102.165.i |502/F | 90 | 200 | 50 | 165 | 4 | 184 | 74 | 30 | inox
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Maniglie tubolari Maniglie tubolari

Tubular handles Tubular handles

Maniglia 2 curve a saldare Maniglia 4 curve a tappo
VB1201 2 curve tubular handle to weld VB1204 4 curve internal threaded tubular handle

2 _
| o
7 ! 7
Q< S
o o
o H o
Q (a]
O — O
= =
T} T}
3 L =
I N I
H € FINITURA -
- VB1201.020.L | 531 20 | 180 | 62 | 10 |lucido/black —
(%2 R ("2 ]
L VB1201.028.L | 534 28 | 280 | 78 | 10 |lucido/black LLl
o o
(72 Maniglia 4 curve a saldare (72
o VB1202 4 curve tubular handle to weld o
v v
= =
(@] (@]
= =
(-4 (-4
e e
? FINITURA
VB1204.020 542 20 | 180 | 62 | 90 | 10 zinc./galv.
! VB1204.028 545 28 | 280 | 78 | 135 | 10 zinc./galv.
VB1204.020.V | 552 20 | 180 | 62 | 90 | 10 | lucido/black
VB1204.028.V | 555 28 | 280 | 78 | 135 | 10 | lucido/black
VB1 205 Maniglia flangiata 2 curve a fissare
2 curve flanged tubular handle to fix
H
L
VB1202.020.L | 532 20 | 180 | 62 | 90 | 10 |lucido/black — i —
VB1202.028.L | 535 28 | 280 | 78 | 135 | 10 |lucido/black
VB1203 Maniglia 2 curve a tappo @
2 curve internal threaded tubular handle

H
—2
|
H
@ FINITURA FINITURA
VB1203.020 541 20 | 180 | 62 10 zinc./galv. VB1205.020 561 20 [ 180 | 64 | 230 | 10 zinc./galv.
VB1203.028 544 28 | 280 | 78 10 zinc./galv. VB1205.028 564 28 | 280 | 80 | 345 | 10 zinc./gaIv.
VB1203.020.V | 551 20 | 180 | 62 10 lucido/black VB1205.020.V | 571 20 | 180 | 64 | 230 | 10 lucido/black
VB1203.028.V | 554 28 | 280 | 78 10 lucido/black VB1205.028.V | 574 28 [ 280 | 80 | 345 | 10 lucido/black
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Maniglie tubolari

Tubular handles

Maniglie

Handles

HANGING DOORS

n
LLI
o.
)
o
(%)
=
o
[t
(<
o
o

VB1206

Maniglia flangiata 4 curve a fissare
4 curve flanged tubular handle to fix

OMmM©

—

\P
e

a

-

ve1225 ]

2 curve a fissare
2 curves to fix

VB1207.020
VB1207.028
VB1207.020.V
VB1207.028.V

563
566
573
576

20
28
20
28

180 | 64
280 | 80
180 | 64
280 | 80

110

T &

230
345
230
345

FINITURA

zinc./qalv.

zinc./galv.
lucido/black
lucido/black

T €& FINITURA
VB1226.A12V | 12 | 128 | 60 | 69 | 178 | 10 |vern./painted
VB1226.B14V | 14 | 166 | 60 | 78 | 216 | 10 |vern./painted
VB1226.C14V | 14 | 216 | 60 | 78 | 266 | 10 |vern./painted

T £ FINITURA
VB1206.020 | 562 20 | 180 | 64 | 90 | 230 | 10 | zinc/galv. H T €% FINITURA
VB1206.028 565 28 | 280 | 80 | 135|345 | 6 zinc./galv. VB1225.A12.V 12 | 128 | 60 | 178 | 10 |vern./painted
VB1206.020.V | 572 20 | 180 | 64 | 90 | 230 | 10 | lucido/black VB1225.B14.V 14 | 166 | 60 | 216 | 10 |vern./painted
VB1206.028.V | 575 28 | 280 | 80 | 135 | 345 | 6 | lucido/black VB1225.C14.V | 14 | 216 | 60 | 266 | 10 |vern./painted
Maniglia flangiata inclinata a fissare 4 curve a fissare
VB1207 Inclined and flanged tubular handle to fix VB1226 m 4 curves to fix
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Maniglie . Monorotaie .
Handles EE Tracks EE

VB1 301 Maniglia if‘ lega speciale VB21 03 Monorotaia per carrello's$orrevole 3m

Special alloy handles Top track for sliding trolley 3 m

w w
& A &
o s o
o o
Q Q
S) S)
5 B 5
= =
< x> <
= L =
n n
w L
o o
(72) (72)
o o
wn (7
% cop. ART. FINITURA CZJ
= VB1301.025.V | MV/25 25-35 vern./painted =
ﬂo= VB1301.035.V |MV/35 | 35-45 10 vern./painted g
a VB1301.040.V | MV/40 40-50 | 10 | vern./painted a

VB1301.050.V | MV/50 | 50-60 | 10 | vern./painted B S Lm £ FINITURA

VB1301.025.C | MC/25 25-35 | 10 | crom./chromed VB2103.024 PRF/24.3| 33 | 31 2 3 1 | zinc./galv.

VB1301.035.C | MC/35 | 35-45 | 10 | crom./chromed VB2103.045 |PRF/453| 42 | 54 | 25| 3 | 1 | zinc/galv.

VB1301.040.C | MC/40 | 40-50 10 crom./chromed VB2103.055 |PRF/553| 57 | 67 | 3 | 3 | 1 | zinc/galv.

VB1301.050.C | MC/50 | 50-60 crom./chromed [ED VB2103.024.i - 33 | 31 3 1 inox

VBZ1 06 Monorotaia per carrello scorrevole 6 m
Top track for sliding trolley 6 m

A
S
B
L

Esempio di applicazione VB1207
Example of application VB1207

¢

B S Lm) <& FINITURA
VB2106.024 |PRF/24 | 33 | 31 | 2 | 6 | 1 | zinc/galv.
VB2106.045 [PRF/45 | 42 | 54 | 25| 6 | 1 | zinc/galv.
VB2106.055 P.RF/55 57 | 67 3 6 1 zinc./galv. 69

[
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Supporti per monorotaie Carrelli scorrevoli in lamiera

Track support bracket Plate sliding trolleys

V82201 Supporto regolabile per monorotaia fissaggio a parete VB31 01 Carrello scorrevole 2 ruote tipo 1
Wall-fixing adjustable support bracket for top track 2 wheels sliding trolley type 1

26
6
— T
_EH}
. ‘
G 60
4 40 ;
1 [ bl e
30 50
| SR
[ s [ ~ |

©

w| 8
w © o w
[~ - c
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o © o
Q o (a]
O O
E 7] 14 25 E
S S
T -0 N— T
C
— coD. ART. @ @ IR TS La portata é riferita ad una coppia di carrelli Per uso intensivo dimezzare la portata —
m VB3101.024 241 30 | 20 | zinc/galv. Load refers to 2 trolleys For intensive use load in half m
& C Il le2 2 &
arrello scorrevole 2 ruote tipo
o V331 02 2 wheels sliding trolley type 2 o
w w
= =
o 26 o
= =
[ 6 5 o
o T )
a. a.
G Sp <& FINITURA [ I
VB2201.024 SP24 40.5| 48 | 59 | 21-41| 3 | 10 | zinc./galv. R
VB2201.045 SP45 515| 71 | 69 |25-45| 4 | 10 | zinc./galv.
VB2201.055 SP55 655| 86 | 79 |35-52| 4 6 | zinc./galv. 1)
o S
VBZZ 02 Supporto per monorotaia fissagio a soffitto @ L
Ceiling mount support bracket for top track &
o
N
D 5
N i
- 26 25
40
E coD. ART. @ @ AR TS La portata é riferita ad una coppia di carrelli Per uso intensivo dimezzare la portata
: VB3102.024 242 30 | 20 | zinc/galv. Load refers to 2 trolleys For intensive use load in half
D d 30 Carrello scorrevole 4 ruote tipo 3
10 | C O —|—|— ’E;B} ,¥ 60 VB31 03 4 wheels sliding trolley type 3
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VB2202.024 | S524 405| 48 | 54 | 110 | 3 | 8 | zinc/galv. & € FINITURA
VB2202.045 5545 5151 71 | 64 | 120 | 4 6 zinc./qalv. VB3103.024 243 75 | 20 | zinc/galv. La portata e riferita ad una coppia di carrelli  Per uso intensivo dimezzare la portata
VB2202.055 |SS55 | 655| 86 | 74 | 130 | 4 | 4 | zinc/galv. VB3103.024.i 2 75 | 1 inox Load refers to 2 trolleys Forintensive use Joad in half 7
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Carrelli scorrevoli in lamiera Carrelli scorrevoli stampati

Plate sliding trolleys Forged sliding trolleys

Carrello scorrevole 2 ruote tipo 4 Carrello scorrevole 2 ruote
VB31 1 1 2 wheels sliding trolley type 4 V33201 2 wheels sliding trolley
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- FINITURA .
VB3201.024 | 2RF/24 | 24 | M8 | 30 | 50 | 20 | 30 | 20 | zinc/galv.  Perutilizzo poco frequente
VB3201.045 | 2RF/45 | 45 |M12| 60 | 95 | 23 | 100 | 20 | zinc/galv. O"7Otintensiveuse
ART. A F H | @ @ ALY La portata é riferita ad una coppia di carrelli Per uso intensivo dimezzare la portata VB3201.055 2RF/55 55 |M201 80 | 130 | 30 | 150 | 8 zinc./galv. La portata é riferita ad una coppia di carrelli
VB3111.024 | 2RS 24 | M8 | 35 | 20 | 50 | 20 | zinc/galy, Lo refersto2irolleys Forintensive use foad in half [0 VB3201.024.N 24| M8 |30 50| 20|30 20| nylon Loadrefersto2trolleys

Carrello scorrevole 4 ruote tipo 5 Carrello scorrevole 4 ruote
VB31 1 2 4 wheels sliding trolley tipo 5 VB3202 4 wheels sliding trolley
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La portata é riferita ad una coppia di carrelli VB3202.024 4RF/24 24 | M8 | 30 | 50 | 20 | 30 | 100 | 20 | zinc./galv. Per utilizzo poco frequente
Load refers to 2 trolleys VB3202.045 | 4RF/45 | 45 |[M12| 60 | 95 | 23 | 52 | 400 | 10 | zinc/galy. |OT7otintensiveuse
coD. ART. A F H | L @ @ ALULEYS  Per monorotaia P.RF/24 Per uso intensivo dimezzare la portata VB3202.055 ARF/55 55 |M20| 80 | 130 | 30 | 60 | 600 | 4 | zinc/galv. La portata é riferita ad una coppia di carrelli
72 VB3112.024 | 4RS 24 | M8 |35 | 20 | 30 | 75 | 20 | zinc/gal., OrtoptrackPRF24 Forintensive use loadt in half [ED vB3202.024N | - | 24 | M8 |30 | 50 | 20 | 30 |100| 20 | nylon  ‘Locdrefersto2trolieys 73



Carrelli scorrevoli stampati Piastrine
Plates

Forged sliding trolleys

VB321 1 Carrello scorrevole 2 ruote con cuscinetto VB39 01 Piastrina di fissaggio carrelli
2 wheels sliding trolley with bearing Fixing plate for trolleys
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S Per uso intensivo
0‘} @ FINITURA For intensive use
VB3211.045 2RC/45 45 |M12| 60 | 95 | 23 | 300 | 2 20 | zinc./galv.
VB3211.055 | 2RC/55 | 55 |M20| 80 | 130 | 30 | 550 | 2 | 8 | zinc/galv.  Laportataeriferitaaduna coppiadicarrelli cop. ART. F < FINITURA
[T VB3211.045.N - 40 |M12| 60 | o5 | 23 |300| 2 | 20| nylon  ‘ocdrefersto2trolieys VB3901.008 |PM8 | M8 | 20 | zinc/galv.
VB321 2 Carrello scorrevole 4 ruote con cuscinetto VB3902 Piastrina regolabile di fissaggio carrelli
4 wheels sliding trolley with bearing Adjustable fixing plate for trolleys
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Per uso intensivo
For intensive use

@ <& FINITURA

VB3212.045 [4RC/45 | 45 |M12| 60 | 95 | 23 | 52 | 800 | 2 | 10 | zinc/galv.
VB3212.055 | 4RC/55 | 55 |M20| 80 | 130 | 30 | 60 [1000| 2 | 4 | zinc/galv. Laportataériferitaaduna coppiadicarrell VB3902.012 - 25 | 155 [ M12| 20 | zinc./galv.

F £ FINITURA

[ED VB3212.045.N - | a0 |m12| 60 | 95| 23| 52 |800| 2 | 10| nylon Loadreferstozirolleys

74 VB3902.020 PM20 40 | 150 | M20 | 10 | zinc./galv. 75
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OUR TEAM OF IN-HOUSE ENGINEERS AND
APPLICATION SPECIALISTS IS ON-HAND T0 DISCUSS,
CONFIRM AND SUGGEST HARDWARE TO FACILITATE
THE BEST FUNCTIONAL DESIGN OUTCOME. NOT

UNDER SPECCED.
NOT OVER SPECCED.
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